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Έκδοση
στην ελληνική γλώσσα Νομοθεσία

Περιεχόμενα I Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ . 1256/96 , του Συμβουλίου , της 20ής Ιουνίου 1996 , για την
εφαρμογή πολυετούς συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων , για την
περίοδο από την 1η Ιουλίου 1996 έως τις 30 Ιουνίου 1999, σε ορισμένα γεωργικά
προϊόντα , καταγωγής αναπτυσσομένων χωρών 1

2

EL
Οι πράξεις οι τίτλοι των οποίων έχουν τυπωθεί με ημίμαυρα στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν
θεσπισθεί στο πλαίσιο της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος .
Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο.
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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίενση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1256/96 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 20ής Ιουνίου 1996

για την εφαρμογή πολυετούς συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων, για την
περίοδο από την 1η Ιουλίου 1996 έως τις 30 Ιουνίου 1999, σε ορισμένα γεωργικά προϊόντα,

καταγωγής αναπτυσσομένων χωρών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 3 . ότι η Επιτροπή παρουσίασε στις ανακοινώσεις της
στο Συμβούλιο , στις 6 Ιουλίου 1990 και την 1η
Ιουνίου 1994, τους προσανατολισμούς που προέβλε­
πε για μια νέα δεκαετή περίοδο εφαρμογής του
συστήματος γενικευμένων προτιμήσεων

4. ότι η συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση έδωσε νέα
ώθηση στην κοινοτική αναπτυξιακή πολιτική στα
πλαίσια της εξωτερικής πολιτικής της Ένωσης , καθο­
ρίζοντας ως στόχο προτεραιότητας τη διαρκή και
σταθερή οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη των
αναπτυσσομένων χωρών και την αρμονική και προ­
οδευτική ενσωμάτωσή τους στην παγκόσμια οικονο­
μία -

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ,
και ιδίως το άρθρο 113 ,

την πρόταση της Επιτροπής ('),

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιμώντας:

1 . ότι, σύμφωνα με την προσφορά που κατέθεσε στα
πλαίσια της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών
για το Εμπόριο και την Ανάπτυξη (UΝCΤΑD), η
Κοινότητα άνοιξε, από το 1971 , γενικευμένες δασμο­
λογικές προτιμήσεις για ορισμένα γεωργικά προϊό­
ντα των κεφαλαίων 1 έως 24 του κοινού δασμολο­
γίου , καταγωγής αναπτυσσομένων χωρών ότι η
αρχική δεκαετής περίοδος εφαρμογής του συστήμα­
τος των προτιμήσεων έληξε στις 31 Δεκεμβρίου 1980
και ότι μια δεύτερη δεκαετής περίοδος έληξε στις 31
Δεκεμβρίου 1990· ότι η Κοινότητα παρέτεινε, ωστό­
σο, μέχρι σήμερα το σύστημα της ως είχε -

2. ότι έχει αναγνωρισθεί o θετικός ρόλος που διαδρα­
μάτισε κατά το παρελθόν το σύστημα στη βελτίωση
της πρόσβασης των αναπτυσσομένων χωρών στις
αγορές των χωρών που παραχωρούν προτιμήσεις
και δικαιολογείται η διατήρηση της εφαρμογής του
για συγκεκριμένη περίοδο, ως συμπληρώματος άλ­
λων μέσων δράσεων προτεραιότητας, ιδιαίτερα της
πολυμερούς ελευθέρωσης των συναλλαγών

5 . ότι, υπό το πρίσμα αυτό, το κοινοτικό σύστημα
γενικευμένων προτιμήσεων πρέπει να επιτείνει τον
ρόλο του ως μέσου το οποίο αποβλέπει στην ανά­
πτυξη και απευθύνεται κατά προτεραιότητα στις
χώρες οι οποίες έχουν περισσότερο ανάγκη , δηλαδή
στις φτωχότερες· ότι, εξάλλου , το σύστημα πρέπει να
συμπληρώνει τα μέσα του Παγκόσμιου Οργανισμού
Εμπορίου (ΠΟΕ) και να διευκολύνει την ένταξη των
αναπτυσσομένων χωρών στη διεθνή οικονομία και
στο πολυμερές σύστημα συναλλαγών ότι εξ αυτού
προκύπτει ότι οι προτιμήσεις έχουν μεταβατικό
χαρακτήρα και ότι πρέπει να παρέχονται ανάλογα
με τις ανάγκες και να ανακαλούνται βαθμιαία όταν
θεωρείται ότι δεν υφίστανται πλέον οι ανάγκες
αυτές·

6. ότι η νέα προσφορά στηρίζεται στο στόχο της συνο­
λικής ουδετερότητας του επιπέδου ελευθέρωσης σε
σχέση με το ισχύον σύστημα, όσον αφορά τις επι­
πτώσεις του προτιμησιακού περιθωρίου στον δυνητι­
κό όγκο του προτιμησιακού εμπορίου , υπό την
επιφύλαξη ειδικών καθεστώτων παροχής κινήτρων

0) ΕΕ αριθ . C 163 της 6 . 6. 1996 , σ. 1 .
(2) Γνώμη που διατυπώθηκε στις 9 Μαΐου 1996 (ΕΕ αριθ . C 152

της 27 . 5 . 1996).
(3) Γνώμη που διατυπώθηκε στις 24 Απριλίου 1996 (δεν έχει
ακόμα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα).

7. ότι η νέα προσφορά πρέπει επίσης να λαμβάνει
υπόψη την ευαισθησία ορισμένων τομέων ή προϊό
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ντων για την κοινοτική γεωργία- οτι η προστασία
των ευαίσθητων τομέων από τις υπερβολικές εισα­
γωγές πρέπει να εξασφαλίζεται αποκλειστικά με δι­
πλό μηχανισμό διαμόρφωσης των προτιμησιακών
δασμολογικών περιθωρίων και, σε επείγουσες περι­
πτώσεις , με ρήτρα διασφάλισης·

14 . οτι κρίνεται δίκαιο να αποκλειστούν οι πλέον ανα­
πτυγμένες δικαιούχες χώρες από το ευεργέτημα του
παρόντος κανονισμού από 1ης Ιανουαρίου 1998, με
βάση αντικειμενικά και σαφώς καθορισμένα κριτή­
ρια βάσει των οποίων η Επιτροπή θα υποβάλει τις
κατάλληλες προτάσεις πριν από την 1η Ιανουαρίου
1997­

15 . οτι, ωστοσο, οι χώρες που έχουν δεσμευθεί σε απο­
τελεσματικά προγράμματα καταπολέμησης της πα­
ραγωγής και της εμπορίας ναρκωτικών πρέπει να
μπορέσουν να συνεχίσουν να επωφελούνται από το
ευνοϊκότερο καθεστώς που τους είχε ήδη χορηγηθεί
στο προηγούμενο σύστημα· ότι οι χώρες αυτές θα
επωφελούνται, όπως και στο παρελθόν, δασμολογι­
κής ατέλειας, με την προϋπόθεση ότι θα συνεχίσουν
να καταβάλλουν προσπάθειες για την καταπολέμη­
ση των ναρκωτικών

8. οτι, για να αυξηθεί η πρόσβαση στην κοινοτική
αγορά και η πραγματική χρησιμοποίηση των προτι­
μήσεων εκ μέρους των μετρίως ή ολιγότερο προηγ­
μένων χωρών , θα πρέπει να εφαρμοσθεί ένας μηχα­
νισμός διαβάθμισης , o οποίος θα επιτρέπει τη μετα­
φορά των προτιμησιακών περιθωρίων των πιο ανα­
πτυγμένων χωρών προς τις ολιγότερο αναπτυγμένες
χώρες·

9. ότι o μηχανισμός διαβάθμισης πρέπει να εφαρμόζε­
ται κατά τρόπο λογικό ανά χώρα και ανά τομέα -

10. ότι o μηχανισμός διαβάθμισης ανά τομέα/χώρα στη­
ρίζεται στο συνδυασμό, αφενός, ενός κριτηρίου του
επιπέδου ανάπτυξης που προσδιορίζεται ποσοτικά
από ένα δείκτη ανάπτυξης, o οποίος συνδυάζει το
εισόδημα ανά κάτοικο και το επίπεδο των εξαγωγών
μεταποιημένων προϊόντων σε σύγκριση με εκείνα
της Κοινότητας και, αφετέρου, ενός κριτηρίου γεωρ­
γικής εξειδίκευσης που προσδιορίζεται ποσοτικά
από ένα δείκτη εξειδίκευσης, o οποίος βασίζεται στη
σχέση μεταξύ του μεριδίου που καταλαμβάνει η
δικαιούχος χώρα στο σύνολο των κοινοτικών εισα­
γωγών εν γένει και του μεριδίου που καταλαμβάνει
η δικαιούχος χώρα στο σύνολο των κοινοτικών εισα­
γωγών δεδομένου τομέα- ότι o συνδυασμός των δύο
αυτών κριτηρίων πρέπει να επιτρέπει να διαμορφώ­
νονται ανάλογα με το επίπεδο ανάπτυξης οι μεικτές
συνέπειες του δείκτη εξειδίκευσης, όσον αφορά τους
τομείς που πρέπει να αποκλεισθούν -

16. οτι, έξαλλου , πρέπει να προβλεφθούν, για να υπο­
στηρίξουν τη διαμόρφωση προηγμένων κοινωνικών
ή περιβαλλοντικών πολιτικών σε ορισμένες χώρες
μέσου επιπέδου ανάπτυξης , ειδικά καθεστώτα βοή­
θειας που θα επιτρέπουν τη συμπλήρωση του γενι­
κού καθεστώτος του συστήματος προτιμήσεων

17 . οτι είναι δυνατό να ενθαρρύνονται όσες δικαιούχες
χώρες το ζητούν, οι οποίες δεν διαθέτουν ακόμη τα
μέσα για να αναλάβουν τα έξοδα που συνεπάγεται η
ανάληψη αποτελεσματικών πολιτικών προστασίας
των δικαιωμάτων των εργαζομένων, ιδίως στον
τομέα της αναγνώρισης της συνδικαλιστικής ελευθε­
ρίας και της απαγόρευσης της εργασίας των παι­
διών ότι είναι, συνεπώς , επίσης δυνατό να χορηγη­
θεί ένα ευνοϊκότερο ειδικό καθεστώς στα προϊόντα
που έχουν κατασκευασθεί υπό συνθήκες που
συμφωνούν με τα πρότυπα που έχει ορίσει σχετικά η
Διεθνής Οργάνωση Εργασίας (ΔΟΕ) σε χώρες, όπου
η νομοθεσία περιλαμβάνει πρότυπα ουσιατικά του
ιδίου χαρακτήρα και της ίδιας εμβέλειας και οι
οποίες τα εφαρμόζουν αποτελεσματικά-

18 . οτι είναι επίσης δυνατό να ενθαρρύνονται οι δικαι­
ούχες χώρες να αναλαμβάνουν αποτελεσματικές
πολιτικές προστασίας του περιβάλλοντος, ευνοώντας
προϊόντα και μεθόδους παραγωγής που συμφωνούν
με τα διεθνώς εγκεκριμένα πρότυπα, που επιτρέ­
πουν την προώθηση των στόχων που καθορίζονται
στις διεθνείς συμβάσεις στον τομέα του περιβάλλο­
ντος και στο πρόγραμμα δράσης 21 - ότι, για το
σκοπό αυτό, είναι σκόπιμο να χορηγηθεί αρχικά,
ένα ευνοϊκότερο ειδικό καθεστώς για τα προϊόντα
που είναι σύμφωνα με τα σχετικά διεθνή πρότυπα-

11 . ότι o μηχανισμός διαβάθμισης ανα τομέα/χώρα πρέ­
πει επίσης να εφαρμόζεται στις δικαιούχες χώρες ,
των οποίων οι εξαγωγές προϊόντων που καλύπτο­
νται από το σύστημα γενικευμένων προτιμήσεων , σε
δεδομένο τομέα , υπερβαίνουν το ένα τέταρτο των
εξαγωγών των δικαιούχων χωρών στον ίδιο τομέα
και για τα ίδια προϊόντα, ανεξάρτητα από το επίπε­
δο ανάπτυξης των χωρών αυτών

12. ότι o μηχανισμός διαβάθμισης δεν εφαρμόζεται στις
χώρες των οποίων οι εξαγωγές προς την Κοινότητα
προϊόντων που καλύπτονται από το σύστημα αυτό
σε δεδομένο τομέα δεν υπερβαίνουν το 2 % των
εξαγωγών προς την Κοινότητα από τις δικαιούχους
χώρες για τον ίδιο τομέα-

13 . ότι το στατιστικό έτος αναφοράς για την εφαρμογή
των κριτηρίων των μηχανισμών διαβάθμισης είναι το
1994 , εφόσον υπάρχουν διαθέσιμα στοιχεία για το
έτος αυτό κατά τη σύνταξη της πρότασης της Επι­
τροπής -

19 . ότι αυτα τα ειδικά καθεστώτα ενθάρρυνσης συνί­
στανται στην παροχή ενός πρόσθετου προτιμησια­
κού περιθωρίου εκτός από το βασικό προτιμησιακό
περιθώριο, του οποίου το εύρος , και οι λεπτομέρειες
εφαρμογής θα αποφασισθούν από το Συμβούλιο το
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1997 προτασει της Επιτροπής και μετά την εξέταση
των αποτελεσμάτων των συζητήσεων που διεξάγο­
νται στο πλαίσιο διεθνών φορέων για τις σχέσεις
εμπορίου και δικαιωμάτων των εργαζομένων, και
μεταξύ εμπορίου και περιβάλλοντος-

25 . οτι θα πρέπει να εφαρμόζονται οι ίδιες μέθοδοι
υπολογισμού για τα ποσοστά των δασμών κατ '
αξίαν , καθώς και για τη διαμόρφωση των μέγιστων
και ελάχιστων δασμών που προβλέπονται στο κοινό
δασμολόγιο· ότι η εν λόγω μείωση δασμών δεν επη­
ρεάζει την είσπραξη επιβαρύνσεων που προβλέπο­
νται στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής,
όπως των ειδικών γεωργικών εισφορών που προστί­
θενται στο δασμό κατ' αξίαν ή των επιβαρύνσεων
που δεν αποτελούν τελωνειακούς δασμούς κατά την
έννοια του άρθρου 20 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ . 2913/93 του Συμβουλίου ,
της 12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτι­
κού τελωνειακού κώδικα (')·

26. ότι, προκειμένου να διευθετηθεί μεταβατική περίο­
δος η οποία θα επιτρέπει στους οικονομικούς φορείς
να προσαρμοστούν στη νέα κατάσταση, θα πρέπει
να καθυστερήσει η πραγματική εφαρμογή των
μηχανισμών του νέου συστήματος για τα γεωργικά
προϊόντα μέχρι την 1η Ιανουαρίου 1997· ότι , υπό τις
συνθήκες αυτές , θα πρέπει να εφαρμοστούν mutatis
mutandis για την περίοδο από 1ης Ιουλίου έως τις
31 Δεκεμβρίου 1996, οι διατάξεις του υπάρχοντος
συστήματος για τα γεωργικά προϊόντα όπως
προκύπτουν από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ . 3058/
95 (2 ).

20. οτι ορισμένες ιδιαίτερες συνθήκες μπορούν να δικαι­
ολογήσουν προσωρινή απόσυρση, ολική ή μερική ,
των πλεονεκτημάτων του συστήματος· ότι αυτό
συμβαίνει στην περίπτωση της άσκησης κάθε μορ­
φής δουλείας , της εξαγωγής προϊόντων που κατα­
σκευάζονται σε φυλακές ή της ανεπάρκειας ελέγχων
όσον αφορά την εξαγωγή και διαμετακόμιση ναρκω­
τικών και τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες
δραστηριότητες , της διακριτικής μεταχείρισης της
Κοινότητας βάσει των νομοθεσιών των δικαιούχων
χωρών ή της μη εφαρμογής των μεθόδων διοικητι­
κής συνεργασίας που επιτρέπουν να εξασφαλίζεται
η σωστή λειτουργία του συστήματος· ότι το ίδιο
ισχύει επίσης και στην περίπτωση της μη τήρησης
των υποχρεώσεων που έχουν αναληφθεί στα πλαί­
σια του Γύρου της Ουρουγουάης, όσον αφορά την
υλοποίηση των συμφωνηθέντων στόχων πρόσβασης
στην αγορά·

21 . ότι, πριν από τα μέτρα προσωρινής απόσυρσης,
πρέπει να προηγείται διαδικασία που να επιτρέπει
σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη να εκφράζουν την
άποψή τους·

22. ότι, μετά το πέρας αυτής της διαδικασίας , η απόφα­
ση για την προσωρινή απόσυρση όπως ορίζεται
ανωτέρω, πρέπει να λαμβάνεται έχοντας υπόψη το
πλαίσιο των σχέσεων με την εκάστοτε δικαιούχο
χώρα στο σύνολο του - ότι, επομένως, τα κοινοτικά
συμφέροντα μπορούν να εξυπηρετούνται καλύτερα
σε ορισμένες περιπτώσεις , εάν το πλαίσιο αυτό, στο
οποίο μπορεί να υπαχθούν στοιχεία εκτός αυτών
που συνδέονται με το εμπόριο, εξετασθεί από το
Συμβούλιο - ότι το Συμβούλιο θα πρέπει , συνεπώς, να
επιφυλαχθεί όσον αφορά τις εξουσίες απόφασης
που αφορούν την απόσυρση μιας δικαιούχου χώρας
από το σύστημα, εν όλω ή εν μέρει·

23. ότι δεν είναι πρόσφορο να παραχωρούνται τα πλεο­
νεκτήματα του συστήματος σε προϊόντα που αποτε­
λούν αντικείμενο μέτρου κατά του ντάμπινγκ ή των
επιδοτήσεων, εφόσον το εν λόγω μέτρο δεν λαμβάνει
υπόψη του τα αποτελέσματα του προτιμησιακού
καθεστώτος -

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο J

1 . Θεσπίζεται κοινοτικό σύστημα γενικευμένων δασμολο­
γικών προτιμήσεων, αποτελούμενο από ένα γενικό καθε­
στώς και από ειδικά καθεστώτα ενθάρρυνσης , για την
περίοδο που αρχίζει την 1η Ιανουαρίου 1997 και λήγει στις
30 Ιουνίου 1999, υπό τους όρους και σύμφωνα με τις
λεπτομέρειες που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό.

2 . O παρών κανονισμός εφαρμόζεται στο προϊόντα των
κεφαλαίων 1 έως 24 του κοινού δασμολογίου , που αναφέ­
ρονται στο παράρτημα I , καθώς και, υπό τους όρους που
προβλέπονται στο άρθρο 3 , στα προϊόντα που αναφέρο­
νται στο παράρτημα VI .

3 . Το ευεργέτημα του καθεστώτος που προβλέπεται στην
παράγραφο 1 προορίζεται για καθεμία από τις χώρες και
τα εδάφη που περιλαμβάνονται στο παράρτημα III .

4. H παροχή του ευεργετήματος ενός από τα προτιμησια­
κά καθεστώτα που θεσπίζονται από τον παρόντα κανονι­
σμό εξαρτάται από την τήρηση του ορισμού της καταγω­
γής των προϊόντων, που ορίζεται σύμφωνα με τη διαδικα­
σία που προβλέπεται στο άρθρο 249 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ . 2913/92 .

24 . ότι οι προτιμησιακοί δασμοί που θα εφαρμοστούν
δυνάμει του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να
υπολογίζονται γενικά, βάσει του συμβατικού δα­
σμού του κοινού δασμολογίου για τα εν λόγω προϊό­
ντα- ότι θα πρέπει όμως να υπολογίζονται με βάση
τον αυτόνομο δασμό εφόσον , για τα εν λόγω προϊο­
ντα, δεν προβλέπεται συμβατικός δασμός ή εφόσον
o αυτόνομος δασμός είναι μικρότερος από τον
συμβατLκό -

(') ΕΕ αριθ . L 302 tης 19 . 10. 1992 , σ. 1 .
0 ΕΕ αριθ . L 326 της 30 . 12 . 1995 , σ. 10 .
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ΤΙΤΛΟΣ I

Γενικό καθεστώς

Άρθρο 5

1 . O μηχανισμός διαβάθμισης εφαρμόζεται επίσης στις
χώρες των οποίων οι εξαγογές προς την Κοινότητα προϊ­
όντων, που καλύπτονται από το σύστημα γενικευμένων
προτιμήσεων σε δεδομένο τομέα , υπερβαίνουν το ένα
τέταρτο των εξαγωγών προς την Κοινότητα των δικαιού­
χοι χωρών στον ίδιο τομέα. Για τις συγκεκριμένες χώρες
και τους συγκεκριμένους τομείς , το προτιμησιακό περιθώ­
ριο που προκύπτει από την εφαρμογή του άρθρου 2 ,
καταργείται από την 1η Ιανουαρίου 1997 .

2 . O μηχανισμός διαβάθμισης δεν εφαρμόζεται στις χώρες
των οποίων οι εξαγωγές προς την Κοινότητα προϊόντων ,
που καλύπτονται από το σύστημα αυτό σε δεδομένο τομέα ,
δεν υπερβαίνουν το 2 % των εξαγωγών προς την Κοινότη­
τα των δικαιούχων χωρών στον ίδιο τομέα.

Άρθρο 2

1 . O προτιμησιακός δασμός που επιβάλλεται στα προϊό­
ντα του τμήματος 1 του παραρτήματος I ισούται με το
85 % του δασμού του κοινού δασμολογίου που επιβάλλε­
ται στο σχετικό προϊόν, με την επιφύλαξη των άρθρων 7
και 8 .

2 . O προτιμησιακός δασμός που επιβάλλεται στα προϊό­
ντα του τμήματος 2 του παραρτήματος I ισούται με το
70 % του δασμού του κοινού δασμολογίου που επιβάλλε­
ται στο σχετικό προϊόν, με την επιφύλαξη των άρθρων 7
και 8 .

3 . O προτιμησιακός δασμός που επιβάλλεται στα προϊό­
ντα του τμήματος 3 του παραρτήματος I ισούται με το
35 % του δασμού του κοινού δασμολογίου που επιβάλλε­
ται στο σχετικό προϊόν, με την επιφύλαξη των άρθρων 7
και 8 .

4 . Οι δασμοί του κοινού δασμολογίου αναστέλλονται πλή­
ρως για τα προϊόντα του τμήματος 4 του παραρτήματος I.

Άρθρο 6

Οι πλέον αναπτυγμένες δικαιούχοι χώρες αποκλείονται
από το ευεργέτημα του παρόντος κανονισμού από την 1η
Ιανουαρίου 1998 βάσει αντικειμενικών και σαφώς καθορι­
σμένιον κριτηρίων σχετικά με τα οποία η Επιτροπή θα
υποβάλει κατάλληλες προτάσεις πριν από την 1η Ιανουα­
ρίου 1997.

ΤΙΤΛΟΣ II

Ειδικά καθεστώτα ενθάρρυνσης

Άρθρο 3

1 . Οι δασμοί του κοινού δασμολογίου αναστέλλονται πλή­
ρως για τα προϊόντα που απαριθμούνται στα παραρτήματα
I και VI και για τις λιγότερο αναπτυγμένες χώρες που
περιλαμβάνονται στο παράρτημα IV.

2 . Οι δασμοί του κοινού δασμολογίου αναστέλλονται, επί­
σης , πλήρως για τις χώρες που αναφέρονται στο παράρτη­
μα V και για τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρ­
τημα VI εκτός από αυτά που σημειώνονται με αστερίσκο,
με την επιφύλαξη της διαδικασίας που αναφέρεται στο
άρθρο 17 παράγραφος 3 .

Άρθρο 7

1 . Από την 1η Ιανουαρίου 1998 , τα ειδικά καθεστώτα
ενθάρρυνσης υπό μορφή πρόσθετων προτιμήσεων μπορούν
να χορηγούνται στις δικαιούχους χώρες του συστήματος , οι
οποίες υποβάλλουν γραπτή αίτηση και αποδεικνύουν ότι
έχουν θεσπίσει και εφαρμόζουν όντως τις εσωτερικές νομι­
κές διατάξεις που ενσωματώνουν το περιεχόμενο των
κανόνων των συμβάσεων αριθ . 87 και 98 της Διεθνούς
ΟργάνοJσης Εργασίας (ΔΟΕ ), σχετικά με την εφαρμογή
των αρχών του δικαιώματος οργάνωσης και συλλογικής
διαπραγμάτευσης, και της σύμβασης αριθ . 138 της ΔΟΕ
σχετικά με την ελάχιστη ηλικία για την έναρξη απασχόλη­
σης .

2 . Προς τούτο, το Συμβούλιο θα προβεί σε αναθεώρηση
το 1997 , βάσει έκθεσης της Επιτροπής σχετικά με τα αποτε­
λέσματα τιον αναλύσεοJν που διεξάγονται στο πλαίσιο διε­
θνών φορέων, όπως η ΔΟΕ, o Παγκόσμιος Οργανισμός
Εμπορίου (ΠΟΕ) και o Οργανισμός Οικονομικής Συνεργα­
σίας και Ανάπτυξης (ΟΟΣΑ), για τις σχέσεις μεταξύ εμπο­
ρίου και δικαιωμάτοJν tojv εργαζομένων .

3 . Στο πλαίσιο αυτής της αναθεώρησης και βάσει διεθνώς
αποδεκτών, αντικειμενικών και λειτουργικών κριτηρίων, η
Επιτροπή θα υποβάλει πρόταση απόφασης στο Συμβούλιο
για το εύρος των ειδικών καθεστώτων ενθάρρυνσης που
αναφέρονται στην παράγραφο 1 και τις λεπτομέρειες εφαρ­
μογής τους .

Άρθρο 4

1 . Θεσπίζεται ένας μηχανισμός διαβάθμισης.

2 . O μηχανισμός διαβάθμισης εφαρμόζεται στις χώρες και
στους τομείς του παραρτήματος II τμήμα 1 , που ανταπο­
κρίνονται στα κριτήρια που αναφέρονται στο παράρτημα
II τμήμα 2 .

3 . Με την επιφύλαξη τιον άρθρων 5 έως 8, το προτιμησια­
κό περιθώριο που προκύπτει από την εφαρμογή του άρ­
θρου 2 , για τις εισαγωγές προϊόντων που κατάγονται από
τις χώρες και υπάγονται στους τομείς που αναφέρονται
στην παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου , μειώνεται ως
ακολούθιος :

— κατά 50 % , την 1η Ιανουαρίου 1997 ,

— κατά 100 % , την 1η Ιανουαρίου 1999.
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— σαφείς περιπτώσεις προσβολής των στόχων των διε­
θνών συμβάσεων, όπως ΝΑFΟ, ΝΕΑFC, ΙCCΑΤ,
ΝΑSCΟ, για τη διατήρηση και τη διαχείριση των αλιευ­
τικών πόροJν.

2 . H προσωρινή απόσυρση δεν είναι αυτόματη και επέρχε­
ται με το πέρας της διαδικασίας που προβλέπεται στα
ακόλουθα άρθρα, συμπεριλαμβανομένου του άρθρου 12
παράγραφος 3 .

Άρθρο 8

1 . Από την 1η Ιανουαρίου 1998, τα ειδικά καθεστώτα
ενθάρρυνσης υπό μορφή πρόσθετων προτιμήσεων μπορούν
να χορηγούνται στις δικαιούχους χώρες του συστήματος , οι
οποίες υποβάλλουν γραπτή αίτηση και αποδεικνύουν ότι
έχουν θεσπίσει και εφαρμόζουν όντως τις εσωτερικές νομι­
κές διατάξεις που ενσωματώνουν το περιεχόμενο των υφι­
στάμενων διεθνών κανόνων για το περιβάλλον στον γεωρ­
γικό τομέα.

2 . Προς τούτο, το Συμβούλιο θα προβεί σε αναθεώρηση
το 1997, βάσει έκθεσης της Επιτροπής σχετικά με τα αποτε­
λέσματα των αναλύσεων που διεξάγονται στο πλαίσιο διε­
θνών φορέων, όπως η ΔΟΕ και o ΟΟΣΑ, για τις σχέσεις
μεταξύ εμπορίου και περιβάλλοντος.

3 . Στο πλαίσιο αυτής της αναθεώρησης και βάσει διεθνώς
αποδεκτών, αντικειμενικών και λειτουργικών κριτηρίων, η
Επιτροπή θα υποβάλει πρόταση απόφασης στο Συμβούλιο
για το εύρος των ειδικών καθεστώτων ενθάρρυνσης που
αναφέρονται στην παράγραφο 1 και τις λεπτομέρειες εφαρ­
μογής τους.

Άρθρο 10

1 . Οι περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 9 και οι
οποίες θα μπορούσαν να καταστήσουν αναγκαία την
προσφυγή σε μέτρα προσωρινής απόσυρσης , γνωστοποιού­
νται στην Επιτροπή από τα κράτη μέλη , καθώς και από
κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο και κάθε ένοJση χωρίς
νομική προσωπικότητα που θα μπορούσε να αποδείξει
συμφέρον για τη λήψη του μέτρου προσωρινής απόσυρσης.
H Επιτροπή διαβιβάζει αμελλητί την πληροφορία αυτή στο
σύνολο των κρατών μελών.

2 . Οι διαβουλεύσεις μπορούν να αρχίζουν , είτε αιτήσει
ενός κράτους μέλους , είτε αιτήσει της Επιτροπής . Οι δια­
βουλεύσεις αυτές πρέπει να πραγματοποιηθούν εντός οκτώ
εργασίμων ημερών αφού λάβει η Επιτροπή την πληροφο­
ρία που αναφέρεται στην παράγραφο 1 και . οπωσδήποτε ,
πριν από τη θέσπιση οιουδήποτε κοινοτικού μέτρου
απόσυρσης .

3 . Οι διαβουλεύσεις πραγματοποιούνται στο πλαίσιο της
επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 17 , τη σύγκληση της
οποίας ζητεί o πρόεδρος της , o οποίος και ανακοινώνει
στα κράτη μέλη . το συντομότερο δυνατό , κάθε χρήσιμη
πληροφορία.

4 . Οι διαβουλεύσεις αφορούν, ιδίίος , την ανάλυση των
όρων που αναφέρονται στο άρθρο 9 , καθώς και τα μέτρα
τα οποία θα πρέπει να ληφθούν .

ΤΙΤΛΟΣ III

Περίπτωση προσωρινής απόσυρσης, ολικής ή μερικής,
του συστήματος γενικευμένων προτιμήσεων

Άρθρο 9

1 . Τα καθεστώτα που προβλέπει o παρών κανονισμός
μπορούν ανά πάσα στιγμή να ανακληθούν προσωρινά , εν
όλω ή εν μέρει, στις ακόλουθες περιπτώσεις :

— άσκηση κάθε μορφής δουλείας, όπως καθορίζεται στις
συμβάσεις της Γενεύης της 25ης Σεπτεμβρίου 1926 και
της 7ης Σεπτεμβρίου 1956 και στις συμβάσεις της Διε­
θνούς Οργάνωσης Εργασίας αριθ . 29 και αριθ . 105 ,

— εξαγωγή προϊόντων που κατασκευάζονται σε φυλα­
κές,

— προφανείς ανεπάρκειες των τελωνειακών ελέγχων όσον
αφορά την εξαγωγή και τη διαμετακόμιση ναρκωτικών
(παράνομα προϊόντα και πρόδρομες ουσίες) και μη
τήρηση των διεθνών συμβάσεων για τη νομιμοποίηση
εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ,

— απάτη και έλλειψη διοικητικής συνεργασίας που προ­
βλέπεται για τον έλεγχο των πιστοποιητικών καταγω­
γής τύπου A,

— προφανείς περιπτώσεις αθέμιτων εμπορικών πρακτικών
εκ μέρους δικαιούχου χώρας , συμπεριλαμβανομένων
των διακρίσεων κατά της Κοινότητας και της μη τήρη­
σης των υποχρεώσεων που απορρέουν από τον Γύρο
της Ουρουγουάης, όσον αφορά την υλοποίηση των
συμφωνηθέντων στόχων πρόσβασης στην αγορά .

Άρθρο 11

1 . Όταν, στο πέρας των διαβουλεύσεων που αναφέρονται
στο άρθρο 10, η Επιτροπή πιστεύει ότι υπάρχουν επαρκή
αποδεικτικά στοιχεία ώστε να δικαιολογείται η έναρξη
έρευνας, η Επιτροπή οφείλει:

α ) να αναγγείλει την έναρξη έρευνας στην Επίσημη Εφη­
μερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και να ενημερώ­
σει σχετικά την ενδιαφερόμενη χώρα- η αναγγελία αυτή
περιέχει περίληψη των πληροφοριών που έχουν ληφθεί
και διευκρινίζει ότι κάθε χρήσιμη πληροφορία πρέπει
να γνωστοποιείται στην Επιτροπή - καθορίζει την προ­
θεσμία εντός της οποίας οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να
γνωστοποιήσουν γραπτώς τις απόψεις τους·

β ) να αρχίζει την έρευνα για χρονικό διάστημα ενός έτους
ή ολιγότερο στο πλαίσιο συνεργασίας με τα κράτη μέλη
και διαβουλεύσεων με την επιτροπή που αναφέρεται
στο άρθρο 17· η διάρκεια της έρευνας είναι δυνατό να
παραταθεί , εν ανάγκη , σύμφωνα με την ίδια διαδικα­
σία.
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384/96 (') και (ΕΚ) αριθ . 3284/94 (2), έκτος αν αποδειχθεί
ότι τα εν λόγω μέτρα ελήφθησαν βάσει της προκληθείσας
ζημίας και σύμφωνα με τιμές που δεν λαμβάνουν υπόψη το
προτιμησιακό δασμολογικό καθεστώς που έχει χορηγηθεί
στην εν λόγω χώρα. Προς τούτο, η Επιτροπή δημοσιεύει
ανακοίνωση στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων με τον κατάλογο των προϊόντων και των
χ (.ορών που δεν λαμβάνουν προτίμηση .

2. H Επιτροπή ερευνά κάθε πληροφορία που κρίνει ανα­
γκαία και, όταν το κρίνει πρόσφορο, μετά από διαβούλευ­
ση με την επιτροπή που αναφέρεται στο άρθρο 17 , εξακρι­
βώνει την πληροφορία αυτή από τους οικονομικούς
φορείς, καθώς και από τις αρμόδιες αρχές της ενδιαφερο­
μένης δικαιούχου χώρας . Για τον σκοπό αυτό, η Επιτροπή
μπορεί να στείλει ταχέως επιτόπου τους εμπειρογνώμονές
της, προκειμένου να εξακριβώσει τους ισχυρισμούς των
προσώπων που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 .
H Επιτροπή προσφέρει στις αρμόδιες αρχές της ενδιαφερο­
μένης δικαιούχου χώρας κάθε δυνατότητα προκειμένου να
παράσχει την αναγκαία συνεργασία για την ορθή διεξαγω­
γή των ερευνών αυτών.

3 . H Επιτροπή μπορεί επίσης να επικουρείται στο έργο
αυτό από τους υπαλλήλους του κράτους μέλους στο έδα­
φος του οποίου πρόκειται να γίνουν οι έλεγχοι, εφόσον το
κράτος αυτό έχει εκφράσει σχετική επιθυμία.

4. H Επιτροπή μπορεί να ακούσει τις απόψεις των ενδια­
φερομένων μερών. Τα ενδιαφερόμενα μέρη πρέπει να
ακούγονται όταν το ζητήσουν γραπτώς εντός της προθε­
σμίας που ορίζεται στην ανακοίνωση που δημοσιεύεται
στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
εφόσον αποδεικνύουν ότι είναι πιθανό να θιγούν από το
αποτέλεσμα της έρευνας και ότι υπάρχουν ιδιαίτεροι λόγοι
να ακουσθούν προφορικά.

5 . Όταν οι πληροφορίες που ζητεί η Επιτροπή δεν παρέ­
χονται εντός ευλόγου προθεσμίας ή όταν η έρευνα εμποδί­
ζεται σημαντικά, μπορεί να συνάγονται συμπεράσματα με
βάση τα διαθέσιμα στοιχεία.

Άρθρο 14

1 . Εάν ένα προϊόν καταγωγής χώρας ή εδάφους που
αναφέρεται στο παράρτημα III εισάγεται υπό συνθήκες
που προκαλούν ή απειλούν να προκαλέσουν σοβαρές
δυσχέρειες στους κοινοτικούς παραγωγούς παρόμοιων , ή
άμεσα ανταγωνιστικών προϊόντων, μπορούν να επαναφερ­
θούν ανά πάσα στιγμή οι δασμοί του κοινού δασμολογίου
για το προϊόν αυτό, μετά από αίτηση ενός κράτους μέλους
ή κατόπιν πρωτοβουλίας της Επιτροπής.

2 . H Επιτροπή ανακοινώνει την έναρξη έρευνας στην
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. H ανα­
κοίνωση αυτή περιέχει περίληψη των πληροφοριών που
έχουν ληφθεί και αναφέρει ότι κάθε χρήσιμη πληροφορία
πρέπει να διαβιβάζεται στην Επιτροπή· καθορίζει δε την
προθεσμία εντός της οποίας οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να
γνωστοποιήσουν γραπτώς την άποψή τους .

3 . H Επιτροπή , κατά τη μελέτη της ενδεχόμενης ύπαρξης
σοβαρών δυσχερειών, λαμβάνει ιδίως υπόψη της τα στοι­
χεία που αναφέρονται στο παράρτημα VII , στο μέτρο που
είναι διαθέσιμα .

4 . H Επιτροπή αποφασίζει να επαναφέρει τους δασμούς
του κοινού δασμολογίου , εντός προθεσμίας 30 εργάσιμων
ημερών, μετά από διαβούλευση με την επιτροπή που ανα­
φέρεται στο άρθρο 17 . Κάθε κράτος μέλος μπορεί να
παραπέμψει ενώπιον του Συμβουλίου την απόφαση της
Επιτροπής εντός προθεσμίας δέκα ημερών. Στην περίπτω­
ση αυτή , το Συμβούλιο , με ειδική πλειοψηφία, μπορεί να
λάβει διαφορετική απόφαση εντός προθεσμίας 30 ημερών.

5 . Οι ενδιαφερόμενες δικαιούχες χώρες ενημερώνονται για
τα μέτρα αυτά πριν από την πραγματική έναρξη της ισχύος
τους.

6 . Εφόσον εξαιρετικές περιστάσεις που απαιτούν άμεση
δράση καθιστούν αδύνατη την ενημέρωση ή την εξέταση,
ανάλογα με την περίπτωση , η Επιτροπή, αφού ενημερώσει
σχετικά τα κράτη μέλη , μπορεί να εφαρμόζει οποιοδήποτε
προληπτικό μέτρο κρίνεται αυστηρώς αναγκαίο και

Άρθρο 12

1 . Στο τέλος της έρευνας που προβλέπεται στο άρθρο 11 ,
η Επιτροπή υποβάλει στην επιτροπή που αναφέρεται στο
άρθρο 17 , έκθεση σχετικά με τα αποτελέσματά της .

2 . Εάν η Επιτροπή θεωρεί ότι δεν είναι αναγκαία η λήψη
μέτρου προσωρινής απόσυρσης , δημοσιεύει στην Επίσημη
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, μετά από δια­
βούλευση με την επιτροπή , ανακοίνωση για την ολοκλήρω­
ση της έρευνας που περιλαμβάνει έκθεση των βασικών
συμπερασμάτων της.

3 . Εφόσον η Επιτροπή θεωρεί ότι είναι αναγκαία η λήψη
μέτρου απόσυρσης, υποβάλλει σχετική πρόταση στο
Συμβούλιο , που αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία. (') Κανονισμός (ΕΚ) αριθ . 384/96 του Συμβουλίου, της 22ας

Δεκεμβρίου 1995 , για την άμυνα κατά των εισαγωγών που
αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη μελών
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ αριθ . L 56 της 6 . 3 . 1996.
σ. 1 ).

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ . 3284/94 του Συμβουλίου , της 22ας
Δεκεμβρίου 1994, για την άμυνα κατά των εισαγωγών που
αποτελούν αντικείμενο επιδοτήσεων από χώρες μη μέλη της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ αριθ . L 349 της 31 . 12 . 1994 ,
σ . 22 ). Κανονισμός που τροποποιήθηκε από τον κανονισμό
( ΕΚ ) αριθ . 1252/95~(EE αριθ . L 122 της 2 . 6 . 1995 , σ. 2 ).

Άρθρο 13

Το ευεργέτημα των προτιμήσεων χορηγείται κανονικά σε
προϊόντα που υπόκεινται σε μέτρα κατά του ντάμπινγκ ή
των επιδοτήσεων, δυνάμει των κανονισμών (ΕΚ) αριθ .
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2. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή , μετά από
αίτηση της , και το αργότερο την ενδέκατη ημέρα κάθε
μηνός, λεπτομέρειες για τις προσότητες τοη' προϊόντων για
τα οποία έχει παραχωρηθεί το ευεργέτημα του παρόντος
καθεστώτος κατά τους προηγούμενους μήνες . Τα κράτη
μέλη και η Επιτροπή συνεργάζονται στενά προκειμένου να
εξασφαλίσουν την τήρηση της παρούσας διάταξης .

πληροί τους ορούς που αναφέρονται στην παράγραφο 1 ,
προκειμένου να αντιμετωπισθεί η κατάσταση αυτή .

7. Το παρόν άρθρο δεν επηρεάζει την εφαρμογή των
ρητρών διασφάλισης, που έχουν θεσπιστεί στο πλαίσιο της
κοινής γεωρικής πολιτικής σύμφωνα με το άρθρο 43 της
συνθήκης ούτε εκείνων που έχουν θεσπιστεί στο πλαίσιο
της κοινής εμπορικής πολιτικής σύμφωνα με το άρθρο 113
της συνθήκης και άλλων ρητρών διασφάλισης , οι οποίες θα
μπορούσαν, ενδεχομένως , να εφαρμοστούν.

Άρθρο 17

ΤΙΤΛΟΣ IV

Κοινές διατάξεις

1 . H επιτροπή γενικευμένων προτιμήσεων που ιδρύεται με
το άρθρο 17 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ . 3281 /94 του
Συμβουλίου , της 19ης Δεκεμβρίου 1994, για την εφαρμογή
ενός πολυετούς συστήματος γενικευμένων δασμολογικών
προτιμήσείον για την περίοδο 1995-1998 σε ορισμένα βιομη­
χανικά προϊόντα καταγωγής αναπτυσσομένου χωρών (3 ),
εφεξής αποκαλούμενης «επιτροπή», μπορεί να εξετάζει
κάθε θέμα σχετικό με την εφαρμογή του παρόντος κανο­
νισμού το οποίο θίγεται από τον πρόεδρο της . είτε μετά
από πρωτοβουλία του προέδρου , είτε μετά από αίτηση του
εκπροσώπου ενός κράτους μέλους.

Άρθρο 15

1 . Υπό την επιφύλαξη της παραγράφου 2 , τα ποσοστά
των προτιμησιακών δασμών που υπολογίζονται σύμφωνα
με τον παρόντα κανονισμό , εφαρμόζονται με στρογγυλο­
ποίηση του πρώτου δεκαδικού και διαγραφή του δεύτερου
δεκαδικού . 2 . H επιτροπή εξετάζει , βάσει ετήσιας έκθεσης της Επι­

τροπής, σε ποιο βαθμό έχει τηρηθεί η αρχή της ουδετερό­
τητας των συνεπειών του παρόντος συστήματος , καθώς και
τα ενδεχομένως σχεδιαζόμενα από την Επιτροπή μέτρα,
είτε σύμφωνα με τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο
18 είτε με πρόταση υποβαλλόμενη προς το Συμβούλιο , για
να εξασφαλιστεί η πλήρης τήρηση της αρχής αυτής .

2. Όταν η εφαρμογή των ποσοστών των προτιμησιακών
δασμών σύμφωνα με την παράγραφο 1 , φθάσει σε ποσοστό
0,5 % ή ολιγότερο , οι εν λόγω προτιμησιακοί δασμοί εξο­
μοιούνται με απαλλαγή από δασμούς.

3 . Οι προσαρμογές στα παραρτήματα I, II και VI που
έχουν καταστεί απαραίτητες λόγω των τροποποιήσεων που
έχουν επέλθει στη συνδυασμένη ονοματολογία , θεσπίζο­
νται σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο
άρθρο 18.

3 . H Επιτροπή εξετάζει επίσης, βάσει ετήσιας έκθεσης της
Επιτροπής, τα αποτελέσματα των ειδικών διακανονισμών
για τα ναρκοπικά . συμπεριλαμβανομένης της προόδου που
σημείωσαν οι χώρες του αναφέρονται στο παράρτημα V
για την καταπολέμηση των ναρκωτικών, καθώς και τα
ενδεχόμενα μέτρα ολικής ή μερικής αναστολής του ευεργε­
τήματος του άρθρου 3 , τα οποία σχεδιάζει η Επιτροπή σε
περίπτωση ανεπαρκούς προόδου σύμφωνα με τη διαδικα­
σία που προβλέπεται στο άρθρο 18 και μετά από διαβού­
λευση με την ενδιαφερόμενη δικαιούχο χώρα .

Άρθρο 18

Άρθρο 16

1 . Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στη Στατιστική Υπηρεσία
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εντός έξι εβδομάδων από το
τέλος κάθε τριμήνου , τα στατιστικά τους στοιχεία σχετικά
με τα εμπορεύματα που έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφο­
ρία κατά το τρίμηνο αναφοράς με το ευεργετικό καθεστώς
των δασμολογικών προτιμήσεων που προβλέπονται στον
παρόντα κανονισμό . Τα στοιχεία αυτά, που παρέχονται με
τον κωδικό αριθμό της συνδυασμένης ονοματολογίας (ΣΟ)
και, ανάλογα με την περίπτωση, του ολοκληρωμένου δα­
σμολογίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Tarie ), πρέπει
να παρέχουν λεπτομερώς , ανά χώρα καταγωγής , τις αξίες ,
τις ποσότητες και τις συμπληρωματικές μονάδες που ενδε­
χομένως απαιτούνται σύμφωνα με τους ορισμούς των
κανονισμών (ΕΚ) αριθ . 1172/95 (') και (ΕΚ) αριθ . 840/
96 (2).

1 . O εκπροσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτρο­
πή σχέδιο των διατάξεων που πρέπει να θεσπιστούν . H
επιτροπή διατυπώνει τη γνώμη της σχετικά με το σχέδιο
αυτό εντός προθεσμίας που μπορεί να καθορίσει o πρόε­
δρος σε συνάρτηση με τον επείγοντα χαρακτήρα του θέμα­
τος. H επιτροπή αποφασίζει με την πλειοψηφία που προ­
βλέπεται στο άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης . O
πρόεδρος δεν λαμβάνει μέρος στην ψηφοφορία .

(-) ΕΕ αριθ . L 348 της 31 . 12 . 1994 . σ. 1 . Κανονισμος που
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ ) αριθ . 2948/95 της
Επιτροπής (ΕΕ αριθ . L 308 της 21 . 12 . 1995 . σ . 32 ).

(') ΕΕ αριθ. L 118 της 25 . 5 . 1995 , σ. 10.
(2) ΕΕ αριθ . L 114 της 8 . 5 . 1996, σ. 7 .
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2 , α) H Επιτροπή εκδίδει τις σχεδιαζόμενες διατάξεις
εφόσον αυτές είναι σύμφωνες με τη γνώμη της επι­
τροπής·

β) εφόσον οι σχεδιαζόμενες διατάξεις δεν συμφωνούν
με τη γνώμη της επιτροπής ή ελλείψει γνώμης, η
Επιτροπή υποβάλλει χωρίς καθυστέρηση στο
Συμβούλιο πρόταση σχετικά με τις διατάξεις που
πρέπει να ληφθούν. Το Συμβούλιο αποφασίζει με
ειδική πλειοψηφία-

γ) εάν με τη λήξη τριμήνου προθεσμίας που αρχίζει να
υπολογίζεται από την προσφυγή στο Συμβούλιο,
αυτό δεν έχει αποφασίσει, οι προτεινόμενες διατά­
ξεις εκδίδονται από την Επιτροπή .

ΤΙΤΛΟΣ V

Τελική διάταξη

Άρθρο 19

1 . O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει από την 1η
Ιουλίου 1996.

2 . Οι διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 3058/95 εφαρ­
μόζονται mutatis mutandis για την περίοδο από 1ης Ιου­
λίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1996.

3 . Το προβλεπόμενο στο άρθρο 1 καθεστώς εφαρμόζεται
από την 1η Ιανουαρίου 1997 έως τις 30 Ιουνίου 1999.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς ολα τα μέρη του και ισχύει αμεσα σε καθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες , 20 Ιουνίου 1996.

Για το Συμβούλιο

O Πρόεδρος
P. ΒΕRSΑΝΙ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I (') ( 2 )

Κατηγορίες ευαισθησίας προϊόντων

Με την επιφύλαξη των κανόνων για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματολογίας , το κείμενο περιγραφής
των εμπορευμάτων θεωρείται ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι το προτιμησιακό καθεστώς
καθορίζεται, στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος, από το πεδίο εφαρμογής των κωδικών ΣΟ. Όταν των
κωδικών ΣΟ προηγείται ένα «ex», το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται από το περιεχόμενο των κωδικών

ΣΟ και από αυτό της αντίστοιχης περιγραφής, σε συνδυασμό .

ΜΕΡΟΣ 1

Προϊόντα εξόχως ευαίσθητα

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων

0 ) ( 2 )

0101 20 10 Γαϊδούρια, ζωντανά

Πέστροφες άλλες από εκείνες των ειδών Oncorhynchus apache και Oncorhyn­
chus chrysogaster:

0301 91 90 — Ζωντανές

0302 11 90 — Νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη
0303 21 90 — Κατεψυγμένες

Φιλέτα :

— από πέστροφες άλλες από εκείνες των ειδών Oncorhynchus apache και
Oncorhynchus chrysogaster:

03041011 — Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη
0304 2011 — Κατεψυμένα

0304 20 57 — Μερλουκίων του γένους Merluccius
0304 20 59 — Μερλουκίων του γένους Urophycis
0304 9047 — Μερλουκίων του γένους Merluccius

0304 90 49 — Μερλουκίων του γένους Urophycis

ex 0603 Άνθη και μπουμπούκια ανθέων, κομμένα, για ανθοδέσμες ή διακοσμήσεις,
άλλα από ορχιδέες νωπές από 1ης Ιουνίου έως 31 Οκτωβρίου

0701 90 51 Πατάτες νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη, από 1ης Ιανουαρίου έως 15
Μαΐου

Κρεμμύδια, ασκαλόνια, σκόρδα, πράσα και άλλα παρόμοια λαχανικά νωπά ή
διατηρημένα με απλή ψύξη:

0703 10 — Κρεμμύδια και ασκαλόνια

0703 90 00 — Πράσα και άλλα παρόμοια λαχανικά

0704 Κράμβες , κουνουπίδια, κράμβες σγουρές , γογγυλοκράμβες και παρόμοια βρώ­
σιμα προϊόντα του γένους Brassica, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

0705 Μαρούλια (Lactuca sativa) και ραδίκια (Cichorium spp .), νωπά ή διατηρημένα
με απλή ψύξη

0706 Καρότα, γογγύλια, κοκκινογούλια για σαλάτα, λαγόχορτο (σκουλί), ραπανοσέ­
λινο, ραπάνια και παρόμοιες βρώσιμες ρίζες νωπά ή διατηρημένα με απλή
ψύξη

(') Το προτιμησιακό ευεργέτημα δεν παρέχεται μόνον για τα προϊόντα του κεφαλαίου 3 και των κλάσεων ΣΟ αριθ . 1604, 1605
και 1902 20 10 καταγωγής Αρμενίας , Αζερμπαϊτζάν, Λευκορωσίας, Γεωργίας, Γροιλανδίας , Καζακστάν , Κιργιζιστάν,
Μολδαβίας, Ουζμπεκιστάν, Ρωσίας , Τατζικιστάν, Τουρκμενιστάν, Ουκρανίας .

(2) Σε περίπτωση που o δασμός, περιλαμβάνει ( δασμό κατ ' αξία και ένα ή περισσότερους ειδικούς δασμούς), η παραχώρηση
περιορίζεται μόνο στον αξία δασμό .
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( 1 ) (2 )

0708 Λαχανικά λοβοφόρα, με ή χωρίς λοβό , νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

Άλλα λαχανικά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη:
0709 10 30 — Αγγινάρες, από 1ης Ιουλίου έως 31 Οκτωβρίου
0709 20 00 — Σπαράγγια

0709 30 00 — Μελιτζάνες

0709 40 00 — Σέλινα, άλλα από τα ραπανοσέλινα
0709 51 — Μανιτάρια
0709 60 10 — Γλυκοπιπεριές

0709 70 00 — Σπανάκια, τετραγόνες (σπανάκια Νέας Ζηλανδίας) και χρυσολάχανα (σπα­
νάκια γίγαντες)

0709 90 10 — Σαλατικά άλλα από μαρούλια (Lactuca sativa) και ραδίκια (Cichorium
spp.)

0709 90 20 — Αγγιναροειδή και αγριοαγγινάρες
0709 90 40 — Κάππαρη
0709 90 50 — Μάραθο

Λαχανικά άβραστα ή βρασμένα στο νερό ή τον ατμό, κατεψυγμένα:
0710 10 00 — Πατάτες

0710 21 00 — Λαχανικά λοβοφόρα
0710 22 00

0710 29 00

0710 30 00 — Σπανάκια , τετραγώνες (σπανάκια Νέας Ζηλανδίας) και χρυσολάχανα (σπα­
νάκια γίγαντες)

0710 80 10 — Ελιές

0710 80 51 — Γλυκοπιπεριές

0710 80 61 — Μανιτάρια
0710 80 69

0710 80 80 — Αγγινάρες
0710 80 95 — Άλλα

0710 90 00 — Μείγματα λαχανικών

Λαχανικά διατηρημένα προσωρινά, αλλά ακατάλληλα για διατροφή στην
κατάσταση που βρίσκονται

0711 10 00 — Κρεμμύδια
0711 20 10 — Ελιές , που προορίζονται για χρήσεις άλλες από την παραγωγή λαδιού (α)
0711 30 00 — Κάππαρη

0711 40 00 — Αγγούρια και αγγουράκια
0711 90 40 — Μανιτάρια
0711 90 90

0711 90 60 — Μείγματα λαχανικών

Λαχανικά ξερά, έστω και κομμένα σε τεμάχια ή σε φέτες και τριμένα ή σε
σκόνη , αλλά όχι αλλιώς παρασκευασμένα:

0712 20 00 — Κρεμμύδια

0712 30 00 — Μανιτάρια και τρούφες

(") H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται απο τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις .
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0712 90 30 — Ντομάτες

0712 9050 — Καρότα

Άλλοι καρποί με κέλυφος, νωποί ή ξεροί, έστω και χωρίς το κέλυφος ή τη
φλούδα τους:

0802 11 90 — Αμύγδαλα γλυκά, με κέλυφος, άλλα από πικρά
0802 21 00 — Φουντούκια (Corylus spp.)

0802 22 00

0802 40 00 — Κάστανα (Castanea spp.)

0803 0011 Μπανάνες του είδους των Αντιλλών νωπές

0803 00 90

Μπανάνες, περιλαμβανόμενων και εκείνων του είδους των Αντιλλών, ξερές
0804 20 Σύκα, νωπά ή ξερά
0804 30 00 Ανανάδες, νωπά ή ξερά

Εσπεριδοειδή, νωπά ή ξερά:

— Μανταρίνια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα tangerines και τα satsu­
mas)· κλημεντίνες ( clémentines ), wilkings και παρόμοια υβρίδια εσπεριδο­
ειδών:

0805 20 21 Από 1ης Μαρτίου έως 31 Οκτωβρίου
0805 2023

0805 20 25

0805 20 27

0805 20 29

Σταφύλια επιτραπέζια, νωπά:

— Από 1ης Ιανουαρίου έως 14 Ιουλίου :

0806 1021 — — Της ποικιλίας empereur (Vitis vinifera c.v), από 1ης Ιανουαρίου έως 31
Ιανουαρίου (α)

08061029 — — — Άλλα

0806 10 30 — Από 15 Ιουλίου έως 20 Ιουλίου

— Από 21 Νοεμβρίου έως 31 Δεκεμβρίου
08061069 — — Άλλα από της ποικιλίας empereur (Vitis vinifera c. υ)

0806 10 93 — Άλλα σταφύλια, νωπά:
0806 10 95

0806 1097

0806 2011 Σταφύλια, ξερά, άλλα από σουλτανίδες που παρουσιάζονται σε άμεσες συσκευ­
ασίες με καθαρό περιεχόμενο που περιλαμβάνει τα 2 kg:

0806 2012

0806 20 18

0806 2091

0806 20 98

0807 11 00 Πεπόνια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα καρπούζια), νωπά:

0807 19 00

(°) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διαταξεις.
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Μήλα, αχλάδια και κυδώνια , νωπά:

0808 10 10 — Μήλα για μηλίτη, που παρουσιάζονται χύμα, από 16 Σεπτεμβρίου έως 15
Δεκεμβρίου

— Αχλάδια :

0808 20 10 — Αχλάδια για απίτη, που παρουσιάζονται χύμα, από 1ης Αυγούστου έως 31
Δεκεμβρίου

0808 20 41 Άλλα, από 1ης Μαΐου έως 30 Ιουνίου
0808 20 90 — Κυδώνια

Βερίκοκα, κεράσια, ροδάκινα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα brugnons
και νεκταρίνια), δαμάσκηνα και αγριοδαμάσκηνα:

— Βερίκοκα:

0809 10 10 — — Από 1ης Ιανουαρίου έως 31 Μαΐου

0809 10 50 — — Από 1ης Αυγούστου έως 31 Δεκεμβρίου

— Κεράσια, άλλα από βύσσινα:

0809 20 19 — — Από 1ης Ιανουαρίου έως 30 Απριλίου

0809 20 29 Από 1ης Μαΐου έως 20 Μαΐου
0809 20 79 — — Από 11 Αυγούστου έως 31 Δεκεμβρίου

— Ροδάκινα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα brugnons και nectarines :

0809 3011 — — Από 1ης Ιανουαρίου έως 10 Ιουνίου

0809 30 19

0809 30 51 — — Από 1ης Οκτωβρίου έως 31 Δεκεμβρίου

0809 30 59

— Δαμάσκηνα:

0809 40 10 Από 1ης Ιανουαρίου έως 10 Ιουνίου

0809 40 40 — — Από 1ης Οκτωβρίου έως 31 Δεκεμβρίου

Αλλοι καρποί και φρούτα νωπά:

— Φράουλες

0810 10 05 — — Από 1ης Ιανουαρίου έως 30 Απριλίου

0810 10 80 — — Από 1ης Αυγούστου έως 31 Δεκεμβρίου

0810 20 90 — Σμέουρα , μούρα ή βατόμουρα και μούρα — σμέουρα

0810 30 — Φραγκοστάφυλα κάθε είδους, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μαύρα
(κασίς)

081040 50 — Καρποί του Vaccinium macrocarpon και του Vaccinium corymbosum

0810 50 00 — Ακτινίδια ( kiwis )

0810 90 40 — Καρποί της ροιάς ( fruits de la passion ), καράμβολες (καρποί της αβερροίας
της καράμβολας) και πιταχάγιες

Καρποί και φρούτα άψητα ή ψημένα στον ατμό ή βρασμένα στο νερό,
κατεψυγμένα, έστω και με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών:

— Σμέουρα, μούρα ή βατόμουρα, μούρα-σμέουρα και φραγκοστάφυλα κάθε
είδους

0811 2011 — — Με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών:

0811 20 31 — — Σμέουρα
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0811 2039 — — Φραγκοστάφυλα μαύρα (cassis )

081120 59 — — Μούρα ή βατόμουρα και μούρα-σμέουρα
— Άλλα:

— — Με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών:

Περιεκτικότητας σε ζάχαρη που υπερβαίνει τα 13 % κατά βάρος
0811 9011 — — — — Τροπικά φρούτα και τροπικοί καρποί
081190 19 — — — — Άλλα

— — Άλλα

0811 90 80 — — — Κεράσια, άλλα από βύσσινα (Prunus cerasus)

Καρποί και φρούτα προσωρινά διατηρημένα, αλλά ακατάλληλα για διατροφή
στην κατάσταση που βρίσκονται

0812 1000 — Κεράσια

0812 2000 — Φράουλες

0812 90 10 — Βερίκοκα

0812 90 20 — Πορτοκάλια

0812 9050 — Φραγκοστάφυλα μαύρα (cassis )
0812 90 60 — Σμέουρα

0812 90 70 — Αχλάδια της ποικιλίας goyaves , μαγγούστες , καρποί οξυφοινίκα, μήλα
ανακαρδιοειδών, λίτσι, καρποί του jaquier, καρποί της σαπότης , καρποί της
ροιάς ( fruits de la passion ), καράμβολες (καρποί της αβερροίας της
καράμβολας) πιταχάγιες και τροπικοί καρποί

Καρποί και φρούτα αποξηραμένα, άλλα από εκείνα των κλάσεων 0801 μέχρι
και 0806 . Μείγματα αποξεραμένων καρπών και φρούτων ή καρπών με κέλυφος
του κεφαλαίου αυτού :

08131000 — Βερίκοκα

0813 2000 — Δαμάσκηνα

0813 3000 — Μήλα

0813 4010 — Ροδάκινα, στα οποία συμπεριλαμβάνονται τα brugnons και nectarines

— Μείγματα

0813 50 19 — — Φρουτοσαλάτες αποξεραμένων καρπών και φρούτων, άλλες από εκείνες
των κλάσεων 0801 μέχρι 0806, με δαμάσκηνα

0813 5091 — — Αλλα μείγματα αποξεραμένων καρπών και φρούτων

0813 50 99

0904 2010 Γλυκοπιπεριές, αποξηραμένες, όχι θρυμματισμένες ή σε σκόνη

1108 20 00 Ινουλίνη

1507 Σογιέλαιο και τα κλάσματά του , έστω και εξευγενισμένα, άλλα όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

1512 Λάδια ηλιοτρόπιου , κνήκου ή βαμβακιού και τα κλάσματά τους . έστω και
εξευγενισμένα, άλλα όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1514 Λάδια αγριογογγύλης αγριοκράμβης ή σιναπιού και τα κλάσματά τους. έστω
και εξευγενισμένα, άλλα όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1520 00 00 Γλυκερίνη ακατέργαστη . Γλυκερινούχα νερά και αλισίβες

Παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών. Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτού
που παρασκευάζονται από αυγά ψαριού

1604 1311 — Σαρδέλες σε ελαιόλαδο
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1702 50 00 Φρουκτόζη χημικώς καθαρή , σε ξερή κατάσταση
17041011 Τσίχλες (chewing-gum), έστω και περιτυλιγμένες με ζάχαρη, περιεκτικότητας

κατά βάρος σε ζαχαρόζη κατώτερης του 60 % (στην οποία περιλαμβάνεται και
το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη), σε πλακίδια

Σοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που περιέχουν κακάο:
1806 10 30 — Σκόνη κακάο, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών
1806 10 90

— Άλλα παρασκευάσματα διατροφής, που παρουσιάζονται είτε σε τεμάχια ή
σε ράβδους, με βάρος ανώτερο των 2 kg, είτε σε υγρή ή πολτώδη κατάστα­
ση ή σε σκόνη, κόκκους ή παρόμοιες μορφές, σε δοχεία ή σε άμεσες
συσκευασίες, με περιεχόμενο ανώτερο των 2 Kg:

1806 20 10 Περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου ίσης ή ανώτερης του
31% ή περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου και σε λιπαρές
ύλες που προέρχονται από το γάλα ίσης ή ανώτερης του 31 %

1806 20 30 Ολικής περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου και σε λιπαρές
ύλες που προέρχονται από το γάλα ίσης ή ανώτερης του 25 % και
κατώτερης του 31 %

1806 20 50 — — Άλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου ίσης ή ανώτερης
του 18 %

Ζυμαρικά εν γένει, όχι ψημένα ούτε παραγεμισμένα, ούτε αλλιώς παρασκευα­
σμένα:

1902 11 00 — Που περιέχουν αυγά
1902 19 — Άλλα

1904 20 10 Παρασκευάσματα τύπου «μούσλι» με βάση μη φρυγμένες νιφάδες δημητρια­
κών

Λαχανικά, καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμέ­
να ή διατηρημένα με ξίδι ή οξικό οξύ:

2001 10 00 — Αγγούρια και αγγουράκια
2001 20 00 — Κρεμμύδια

— Άλλα

2001 90 50 — Μανιτάρια

2001 90 65 — Ελιές

2003 Μανιτάρια και τρούφες , παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι
ή οξικό οξύ

Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό
οξύ , κατεψυγμένα, άλλα από τα προϊόντα της κλάσεως 2006 :
— Πατάτες :

2004 10 10 — — Απλώς ψημένες

2004 10 99 Άλλες από με μορφή αλεύρων, σιμιγδαλιών ή νιφάδων
2004 90 10 — Γλυκό καλαμπόκι (Zea mays var. saccharata)

— Άλλα λαχανικά και μείγματα λαχανικών:
2004 90 50 — — Μπιζέλια (Pisum sativum) και φασολάκια (Phaseolus spp.)

2004 90 91 Κρεμμύδια, απλώς ψημένα

2004 90 98 — — Άλλα , στα οποία περιλαμβάνονται και τα μείγματα

Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ , όχι
κατεψυγμένα, άλλα από τα προϊόντα της κλάσης 2006 :

2005 10 00 — Λαχανικά ομογενοποιημένα
2005 20 — Πατάτες
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2005 40 00 — Μπιζέλια (pisum sativum)

2005 51 00 — Φασόλια (vigna spp ., Phaseolus spp .):

2005 59 00 l
2005 60 00 — Σπαράγγια

2005 80 00 — Γλυκό καλαμπόκι (Zea mays var. saccharata)

Λαχανικά, καρποί και φρούτα, φλούδες καρπών και φρούτων και άλλα μέρη
φυτών, ζαχαρόπηκτα (στραγγισμένα , με στιλπνή ή κρυσταλλική εμφάνιση),
άλλα εκτός από ζιγγίβερι:

2006 00 31 — Περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 13 % κατά βάρος:

— — Κεράσια

2006 0035 — — Τροπικά φρούτα και τροπικοί καρποί
2006 00 38 — — Αλλα

Γλυκά κουταλιού , ζελέδες, μαρμελάδες , πολτοί και πάστες καρπών και φρού­
των, που παίρνονται από βράσιμο

2007 10 10 — Παρασκευάσματα ομογενοποιημένα περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης
του 13 % κατά βάρος

— Άλλα:

2007 91 Εσπεριδοειδή

Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, αλλιώς παρασκευασμένα ή
διατηρημένα, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού :

2008 20 51 — Ανανάς:

2008 20 59 — — Χωρίς προσθήκη αλκοόλης
2008 20 71

2008 20 79

2008 20 91 I
2008 20 99

— Εσπεριδοειδή:

Με προσθήκη αλκοόλης:

Περιεκτικότητας σε ζάκχαρα ανώτερης του 9 % κατά βάρος:
2008 3011 — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν

υπερβαίνει το 11,85 % mas

Άλλα

2008 30 31 — — _ _ Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν
υπερβαίνει το 11,85 % mas

2008 30 39 — — — — Άλλα

Χωρίς προσθήκη αλκοόλης :

— — — Με προσθήκη ζάχαρης , σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομέ­
νου ανώτερης του 1 kg :

2008 30 51 __ Φέτες φραπών και γκρέιπφρουτ

2008 30 55 — — — — Μανταρίνια, στα οποία περιλαμβάνονται και τα tangerines και
satsumas . Κλημεντίνες ( clémentines ), wilkings και άλλα παρό­
μοια υβρίδια εσπεριδοειδών

2008 30 59 — — — — Άλλα

— — — Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει
το 1 kg :
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2008 30 75 — — Μανταρίνια , στα οποία περιλαμβάνονται και τα tangerines και
satsumas ' κλημεντίνες (clémentines ), wilkings και άλλα παρό­
μοια υβρίδια εσπεριδοειδών

2008 30 79 Άλλα

2008 30 91 — — — Χωρίς προσθήκη ζάχαρης
2008 30 99

— Αχλάδια :

— — Με προσθήκη αλκοόλης:

— — — Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου ανώτερης του 1 kg:

— — — — Περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 13 % κατά βάρος :
2008 40 1 1 Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν

υπερβαίνει το 11,85 % mas
— — — — Άλλα:

2008 40 21 Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν
υπερβαίνει το 11.85 % mas

2008 40 29 — — — — — Άλλα

— — Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει το 1
kg :

2008 40 39 — — — — Άλλα από εκείνα περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 15 %
κατά βάρος

— Κεράσια :

— — Με προσθήκη αλκοόλης:

Περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 9 % κατά βάρος :
2008 60 1 1 — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν

υπερβαίνει το 11,85 % mas
Άλλα:

2008 60 31 — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν
υπερβαίνει το 11,85 % mas

2008 60 39 — — — — Άλλα

2008 60 59 Άλλα από βύσσινα (Prunus cerasus), χωρίς προσθήκη αλκοόλης :
2008 60 69

2008 60 79

2008 60 99

— Ροδάκινα:

2008 70 11 — — Με προσθήκη αλκοόλης :
2008 70 31

2008 70 39

2008 70 59 — Άλλα από τα περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 15 % κατά βάρος

— Φράουλες :

Με προσθήκη αλκοόλης:

Περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 9 % κατά βάρος :
2008 80 1 1 — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν

υπερβαίνει το 11,85 % mas

Άλλες:

2008 80 31 — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν
υπερβαίνει το 11.85 % mas
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2008 80 39 — — — — Άλλες

— — Χωρίς προσθήκη αλκοόλης :

2008 80 50 — — — Με προσθήκη ζάχαρης , σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομέ­
νου ανώτερης του 1 kg

2008 80 70 — — — Με προσθήκη ζάχαρης σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομέ­
νου που δεν υπερβαίνει το 1 kg

Χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχο­
μένου :

2008 80 91 — — — — 4,5 kg ή περισσότερο

2008 80 99 — — — — Λιγότερο των 4,5 kg

— Άλλα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μείγματα, με εξαίρεση εκείνα της
διάκρισης 2008 19 :

— — Μείγματα:

— — — Χωρίς προσθήκη αλκοόλης :

— — — — Χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε άμεσες συσκευασίες καθαρού
περιεχομένου:

— — — — — Λιγότερο των 4,5 kg :

2008 92 97 — — — — Τροπικών φρούτων (συμπεριλαμβανομένων ίων μειγμά­
των περιεκτικότητας κατά βάρος σε τροπικά φρούτα και
τροπικούς καρπούς 50 % ή περισσότερο )

2008 92 98 — — — — Άλλα

Άλλα:

— — — Με προσθήκη αλκοόλης :

2008 99 23 — — — — Σταφύλια, άλλα από τα περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης
του 13 % κατά βάρος

— — — — Άλλα :

— — — — — Περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 9 % κατά βάρος:

— — — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που
δεν υπερβαίνει το 11,85 % mas :

2008 99 25 — — — — — — — Καρποί της ροιάς (Fruits de la passion ) και αχλάδια
της ποικιλίας goyaves

2008 99 26 — — — — — — — Μάγγες , μαγγούστες, καρποί παπάιας , καρποί οξυ­
φοίνικα, μήλα ανακαρδιοειδών, λίτσι, καρποί του
jaquier, καρποί της σαπότης, καράμβολες (καρποί
της αβερροίας της καράμβολας) και πιταχάγιες

2008 99 28 — — — — — — — Άλλα

Άλλα:

— — — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που
δεν υπερβαίνει το 11,85 % mas :

2008 99 36 — — — — — Τροπικά φρούτα

Χωρίς προσθήκη αλκοόλης :

— — — — Με προσθήκη ζάχαρης, σέ άμεσες συσκευασίες καθαρού περιε­
χομένου ανώτερης του 1 kg:

2008 99 43 — — — — — Σταφύλια

2008 99 45 — — — — — Δαμάσκηνα
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2008 99 46 — — — — — Καρποί της ροιάς ( fruits de la passion ) και αχλάδια της
ποικιλίας goyaves και καρποί οξυφοίνικα

Με προσθήκη ζάχαρης, σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιε­
χομένου που δεν υπερβαίνει το 1 kg:

2008 99 53 — — — Σταφύλια

2008 99 55 — — — — — Δαμάσκηνα

2008 99 61 — — — — — Καρποί της ροιάς ( fruits de la passion ) και αχλάδια της
ποικιλίας goyaves

2008 99 62 Μάγγες , μαγγούστες , καρποί παπάιας, καρποί οξυφοινίκα,
μήλα ανακαρδιοειδών, λίτσι, καρποί του jacquier, καρποί
της σαπότης, καράμβολες (καρποί της αβερροίας της καράμ­
βολας) και πιταχάγιες

2008 99 68 — — — — — Άλλα

Χωρίς προσθήκη ζάχαρης:

2008 99 72 — — — Δαμάσκηνα

2008 99 74

2008 99 79

2008 99 99 Άλλα

Χυμοί φρούτων (στους οποίους περιλαμβάνεται και o μούστος σταφυλιών) ή
λαχανικών, που δεν έχουν υποστεί ζύμωση , χωρίς προσθήκη αλκοόλης :

— Χυμοί πορτοκαλιού :

— — Κατεψυγμένοι:

— — — Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 11 19 Αξίας που δεν υπερβαίνει τα 30 Ecu τα 100 kg καθαρού
βάρους

2009 11 91 — — — Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 11 99

— — Άλλοι:

— Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C :

2009 19 19 Άλλοι από εκείνους αξίας που δεν υπερβαίνει τα 30 Ecu σε
100 kg καθαρού βάρους

— — — Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 19 91 — — — — Αξίας που δεν υπερβαίνει τα 30 Ecu στα 100 kg καθαρού
βάρους και περιεκτικότητας σε πρόσθετα που υπερβαίνει το
30 % κατά βάρος

2009 20 19 — Χυμοί φραπών ή γκρέιπ-φρουτ:

2009 20 91

2009 20 99

— Χυμοί κάθε άλλου εσπεριδοειδούς :

— — Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 30 19 — — — Αξίας που δεν υπερβαίνει τα 30 Ecu στα 100 kg καθαρού βάρους
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2009 30 31 — — Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 3039

2009 3051

2009 3055

2009 30 59

2009 30 91

2009 30 95

2009 30 99

— Χυμοί ανανά:

— — Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 cm3 σε 20 °C:

2009 40 19 — — — Άλλοι από εκείνους αξίας που δεν υπερβαίνει τα 30 Ecu στα 100 kg
καθαρού βάρους

2009 40 30 Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 40 91

2009 40 93

2009 40 99

Χυμοί μήλων

— Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 cm3 σε 20 °C:

2009 70 19 — — Αξίας που δεν υπερβαίνει τα 22 Ecu στα 100 kg καθαρού βάρους

2009 70 30 — Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 cm3 σε 20 °C:

2009 70 91

2009 70 93

2009 70 99

— Χυμοί κάθε άλλου φρούτου ή λαχανικού :

Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

Χυμοί αχλαδιών:

2009 80 19 — — — — Άλλοι από εκείνους αξίας που δεν υπερβαίνει τα 22 Ecu στα 100
kg καθαρού βάρους

Περιεκτικότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

Χυμοί αχλαδιών:

2009 80 50 — — — — Αξίας που υπερβαίνει τα 18 Ecu στα 100 kg καθαρού βάρους,
που περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα

— — — — Άλλοι:

2009 8061 — — — — — Περιεκτικότητας σε πρόσθετα ζάχαρα που υπερβαίνει το
30 % κατά βάρος

2009 8063 Περιεκτικότητας σε πρόσθετα ζάχαρα που δεν υπερβαίνει το
30 % κατά βάρος

2009 80 69 Που δεν περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα

— — — Άλλοι

Άξιας που υπερβαίνει τα 30 Ecu στα 100 kg καθαρού βάρους,
που περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα:
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2009 80 73 — — — — — Χυμοί από τροπικά φρούτα

— — — — Άλλοι:

Περιεκτικότητας σε πρόσθετα ζάχαρα που υπερβαίνει το
30 % κατά βάρος:

2009 80 83 — — — — — — Χυμοί από καρπούς της ροιάς ( fruits de la passion ) και
αχλάδια της ποικιλίας goyaves

2009 80 84 Χυμοί από μάγγες , μαγγούστες, καρπούς παπάιας, καρ­
πούς οξυφοινίκα, μήλα ανακαρδιοειδών, λίτσι, καρπούς
του jacquier, καρπούς της σαπότης , καράμβολες (καρπο­
ύς της αβερροΐας της καράμβολας) και πιταχάγιες

2009 80 86 — — — — — — Άλλοι

— — — — — Που δεν περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα:

2009 80 97 — — — — — — Χυμοί από τροπικά φρούτα

2009 80 99 — — — — — — Άλλοι

— Μείγματα χυμών:

— — Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C :

Μείγματα χυμού μήλων και χυμού αχλαδιών:

2009 90 19 — — — — Άλλα από εκείνα αξίας που δεν υπερβαίνει τα 22 Ecu στα 100 kg
καθαρού βάρους

— — — Άλλα:

2009 90 29 Άλλα από εκείνα αξίας που δεν υπερβαίνει τα 30 Ecu στα 100 kg
καθαρού βάρους

— — Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

Μείγματα χυμού μήλου και χυμού αχλαδιών:

2009 90 39 Άλλα από εκείνα αξίας που δεν υπερβαίνει τα 18 Ecu στα 100 kg
καθαρού βάρους και περιεκτικότητας σε πρόσθετα ζάχαρα που
υπερβαίνει το 30 % κατά βάρος

2009 90 41 — — — Άλλα από μείγματα από χυμό μήλων και αχλάδιων

2009 90 49 •

2009 90 51

2009 90 59

2009 90 71

2009 90 73

2009 90 79

2009 90 92

2009 90 94

2009 90 95

2009 90 96

2009 90 97

2009 90 98

Ζύμες ενεργές:

2102 10 31 — Ζύμες αρτοποίησης:

2102 10 39
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Νερά και άλλα μη αλκοολούχα ποτά, με εξαίρεση τους χυμούς φρούτων ή
λαχανικών της κλάσης 2009:

2202 90 91 — Κατώτερης του 0,2 % κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από
προϊόντα των κλάσεων 0401 ως 0404

2206 00 10 Κρασί δευτερίας (piquette )

2207 Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη , με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο 80 % vol ή
περισσότερο. Αιθυλική αλκοόλη και αποστάγματα μετουσιωμένα, οποιουδήπο­
τε τίτλου

2209 0011 Ξίδι από κρασί

2209 00 19

Οινολάσπες:

2307 00 19 — Αλλες από εκείνες με ολικό αλκοολικό τίτλο ίση ή ανώτερη του 7,9 % mas
και με περιεκτικότητα σε ξερή ύλη ίση ή ανώτερη του 25 % κατά βάρος

Φυτικές ύλες και φυτικά απορρίμματα, κατάλοιπα και υποπροϊόντα φυτικά ,
έστω και συσσωματωμένα με μορφή σβόλων, των τύπων που χρησιμοποιούνται
για τη διατροφή των ζώων, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται
αλλού :

— Υπολείμματα από το στύψιμο σταφυλιών (τσίπουρα):

2308 90 19 — — Άλλα από εκείνα που έχουν συνολικό αλκοολικό τίτλο ίση ή ανώτερη
του 4,3 % και περιεκτικότητα σε ξερή ύλη ίση ή ανώτερη του 40 % κατά
βάρος

Καπνά ακατέργαστα ή που δεν έχουν βιομηχανοποιηθεί. Απορρίμματα κα­
πνού

2401 10 10 — Καπνά χωρίς αφαίρεση των μίσχων

2401 10 20

2401 1041

2401 1060

2401 20 10 — Καπνά με μερική ή ολική αφαίρεση των μίσχων

2401 2020

2401 2041

2401 2060

2401 2070
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Ευαίσθητα προϊοντα

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων

( 1 ) (2)

Άλογα, ζωντανά:

— Άλλα από αναπαραγωγής καθαρής φυλής:

0101 19 90 — — Άλλα από εκείνα που προορίζονται για σφαγή

0101 20 90 Μουλάρια κάθε είδους, ζωντανά:

Αιγοειδή ζωντανά:

0104 20 10 — Αναπαραγωγής καθαρής φυλής(α)

Άλλα ζώα ζωντανά:

0106 0010 — Κουνέλια κατοικίδια

0106 00 20 — Περιστέρια

0205 00 Κρέατα αλόγων, γαϊδουριών ή μουλαριών, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή
κατεψυγμένα:

Άλλα παραπροϊόντα σφαγίων βρώσιμα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη :

0206 80 91 — Άλλα από εκείνα που προορίζονται για την παρασκευή φαρμακευτικών
προϊόντων:

0206 90 91

— — — Συκώτια - κατεψυγμένα:

0207 14 91 — Από γάλους και γαλοπούλες :

0207 27 91 — Από πάπιες , χήνες ή φραγκόκοτες:

0207 36 89 — Άλλα από συκώτια ( fois gras ) χήνας και πάπιας

Άλλα κρέατα και παραπροϊόντα βρώσιμα, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή
κατεψυγμένα:

0208 1011 — Κουνελιών κατοικίδιων:

0208 10 19

0208 90 10 — Περιστεριών κατοικίδιων

0208 90 60 — Ταράνδων

0208 90 80 — Άλλα

Άλλα κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων βρώσιμα αλατισμένα ή σε άρμη ή/και
αποξεραμένα :

02109010 — Αλόγων, αλατισμένα ή σε άρμη ή/και αποξεραμένα

— Παραπροϊόντα:

(") H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις .
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0210 90 49 — — Βοοειδών, άλλα από στύλους διαφράγματος και διάφραγμα

0210 90 60 Προβατοειδών και αιγοειδών

0210 9080 Άλλα από συκώτια πουλερικών

0302 65 20 Σκυλόψαρα (squalus acanthias), νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

0303 79 87 Ξιφίας (Xiphias gladius), κατεψυγμένα

Φιλέτα ψαριών κατεψυγμένα:

0304 20 61 — Σκυλόψαρων και ρινών (squalus acanthias και Syliorhinus spp .)

0304 20 69 — Άλλων σκουαλίδων

0304 20 91 — Γρεναδιέρων της Νέας Ζηλανδίας (Macruronus novaezealandiae)

ex 0304 20 96 — Άλλα:

— — Γλωσσοειδών (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglos­
sus stenolepsis)

Φιλέτα ψαριών αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άρμη αλλά όχι καπνιστά:

ex 0305 30 90 — Άλλα

— — Ψαριών του είδους Clupea ilisha, σε άρμη

Ψάρια αποξεραμένα, όχι καπνιστά:

0305 5970 — Γλωσοειδή Ατλαντικού (Hippoglossus hippoglossus)

Ψάρια αλατισμένα, αλλά όχι αποξεραμένα ούτε καπνιστά, και ψάρια σε
άρμη :

0305 69 30 — Γλωσσοειδή Ατλαντικού (hippoglossus hippoglossus)

ex 0305 69 90 — Ψαριά του είδους Clupea ilisha, σε άρμη

Μύδια (Mytilus spp ., Perna spp.):

0307 31 10 — Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη :

0307 39 10 — Άλλα:

Καλαμάρια γενικά (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp.,
Sepioteuthis spp.)'.

— Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη :

0307 41 91 — — Loligo spp., Ommastrephes sagittatus

— Κατεψυγμένα:

0307 49 31 — — Loligo vulgaris

0307 49 33 — — Loligo pealei

0307 49 35 — — Loligo patagonica

0307 49 38 — — Άλλα

0307 4951 — — Ommastrephes sagittatus
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— Άλλα από κατεψυγμένα:

0307 49 91 — — Loligo spp., Ommastrephes sagittatus

Γιαούρτια , αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων ή κακάου:

0403 10 51 — Σε σκόνη , σε κόκκους ή σε άλλες στερεές μορφές

0403 10 53

0403 10 59

0403 10 91 — Άλλα

0403 10 93

0403 10 99

Βουτυρόγαλα. πηγμένο γάλα και πηγμένη κρέμα, κεφίρ και άλλα γάλατα και
κρέμες που έχουν υποστεί ζύμωση ή έχουν καταστεί όξινα :

0403 90 71 — Αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων ή κακάου

0403 90 73

0403 90 79

0403 90 91

0403 90 93

0403 90 99

0405 20 10 Πολτοί για επάλειψη

0407 00 90 Αυγά πτηνών με το τσόφλι τους, νωπά, διατηρημένα ή βρασμένα

0509 00 90 Σπόγγοι φυσικοί ζωικής προέλευσης, άλλοι από ακατέργαστοι

Βολβοί, κρεμμύδια, κόνδυλοι, ρίζες βολβοειδείς και ριζώματα γενικά, σε φυτική
νάρκη

0601 10 — Σε φυτική νάρκη

— Σε βλάστηση ή σε άνθηση :

0601 20 30 Ορχιδοειδών (ορχιδέες ), υακίνθων, ναρκίσσων και τουλιπών

0601 20 90 — — Άλλων

Άλλα φυτά ζωντανά (στα οποία περιλαμβάνονται και οι ρίζες τους), μοσχεύμα­
τα και μπόλια . Λευκό (φύτρα) μανιταριών:

0602 20 90 — Δένδρα, χαμόδενδρα, δενδρύλλια και θάμνοι, που δίνουν βρώσιμους καρ­
πούς, άλλα από φυτά αμπέλου:

0602 30 00 — Ροδόδενδρα και αζαλέες , μπολιασμένες ή μη
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0602 40 — Τριανταφυλλιές

0602 90 10 — Λευκό (φύτρα) μανιταριών

0602 90 30 — Φυτά λαχανικών και φυτά φράουλας

— Άλλα φυτά υπαίθρου:

— — Δένδρα, δενδρύλλια, χαμόδενδρα και θάμνοι:

0602 90 41 Δένδρα του δάσους

0602 90 49 Άλλα, εκτός από μοσχεύματα με ρίζα και νεαρά φυτά

0602 9051 — — — Πολυετή φυτά

0602 90 59 Άλλα

— Φύτα εσωτερικών χώρων:

0602 90 70 — — Μοσχεύματα με ρίζα και νεαρά φυτά, με εξαίρεση τα κακτοειδή

0602 90 91 Ανθοφόρα φυτά με μπουμπούκια ή άνθη , με εξαίρεση τα κακτοειδή

0602 90 99 — Άλλα

0604 99 90 Φυλλώματα, φύλλα, κλαδιά και άλλα μέρη φυτών , χωρίς άνθη ούτε μπουμπού­
κια ανθέων, άλλα από νωπά ή απλώς αποξεραμένα

Λαχανικά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη:

0701 10 00 — Πατάτες, άλλες από' πατάτες καινούργιες από 1ης Ιανουαρίου έως 15
Μαΐου

0701 90 10

0701 90 59

0701 90 90

0709 60 99 — Πιπεριές του γένους Capsicum ή του γένους Pimenta, άλλες εκτός από
γλυκοπιπεριές

0709 90 31 Ελιές που προορίζονται για χρήσεις άλλες από την παραγωγή λαδιού (α)

0709 9090 — Άλλα

Λαχανικά άβραστα ή βρασμένα στο νερό ή στον ατμό, κατεψυγμένα :

0710 40 00 — Γλυκό καλαμπόκι

0710 80 59 — Πιπεριές του γένους Capsicum ή του γένους Pimenta άλλες από γλυκοπιπε­
ριές

Λαχανικά διατηρημένα προσωρινά, αλλά ακατάλληλα για διατροφή στην
κατάσταση που βρίσκονται:

0711 90 10 — Πιπεριές του γένους Capsicum ή του γένους Pimenta , με εξαίρεση τις
γλυκοπιπεριές

(α) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διαταξεις.
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071190 30 — Γλυκό καλαμπόκι

0711 90 70 — Άλλα λαχανικά

Λαχανικά ξερά, έστω και κομμένα σε τεμάχια ή σε φέτες ή και τριμμένα ή σε
σκόνη, αλλά όχι αλλιώς παρασκευασμένα:

0712 90 05 — Πατάτες ξερές

0712 90 90 — Άλλα

Όσπρια ξερά, χωρίς λοβό, έστω και ξεφλουδισμένα ή σπασμένα:

0713 50 — Κουκιά (Vicia faba var. major) και λαθούρια (Vicia faba var. equina και
Vicia faba var. minor)

0713 90 — Άλλα

Γλυκοπατάτες, νωπές, διατηρημένες με απλή ψύξη, κατεψυγμένες ή αποξεραμέ­
νες:

0714 20 90 — Άλλα από νωπές, ολόκληρες που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλω­
ση

0802 32 00 Καρύδια κοινά, νωπά ή ξερά, χωρίς κέλυφος

0804 10 00 Χουρμάδες , νωποί ή ξεροί

0804 40 90 Αχλάδια της ποικιλίας avocats, από 1ης Ιουνίου έως 30 Νοεμβρίου

0805 30 90 Γλυκολέμονα (Citrus aurantifolia), νωπά ή ξερά

0809 40 90 Αγριοδαμάσκηνα, νωπά

Άλλοι καρποί, νωποί:

0810 20 10 — Σμέουρα

— Καρποί των φυτών airelles, myrtilles και άλλοι του γένους Vaccinium

0810 40 30 — — Καρποί των φυτών myrtilles (καρποί του Vaccinium myrtillus)

0810 40 90 Άλλα

0810 90 85 — Άλλα

Καρποί και φρούτα άψητα ή ψημένα στον ατμό ή βρασμένα στο νερό,
κατεψυγμένα:

— Σμέουρα, μούρα ή βατόμουρα, μούρα-σμέουρα και φραγκοστάφυλα κάθε
είδους

0811 20 19 Άλλα από περιεκτικότητας σε ζάχαρη που υπερβαίνει τα 13 % κατά
βάρος

081120 51 — Φραγκοστάφυλα κόκκινα

Άλλα:

0811 90 50 — — — Καρποί των φυτών myrtilles (καρποί του Vaccinium myrtillus)

081190 70 — — Καρποί των φυτών myrtilles των ειδών Vaccinium myrtilloides και
Vaccinium angustifolium
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Καρποί, και φρούτα προσωρινά διατηρημένα, αλλά ακατάλληλα για διατροφή
στην κατάσταση που βρίσκονται:

0812 90 95 — Άλλα:

0813 4030 Αχλάδια, αποξεραμένα

0901 12 00 Καφές, μη καβουρντισμένος, χωρίς καφεΐνη
090190 90 Υποκατάστατα του καφέ που περιέχουν καφέ

1105 Αλεύρι, σιμιγδάλι, νιφάδες, σκόνη , κόκκοι και συσσωματωμένα προϊόντα με
μορφή σβόλων (πελέτες) από πατάτες

Αλεύρια, σιμιγδάλια και σκόνη:

1106 10 00 — Από ξηρά όσπρια της κλάσης 0713

1106 30 — Από προϊόντα του κεφαλαίου 8

1208 1000 Αλεύρια από κουκιά σόγιας

12091100 Σπέρματα ζαχαρότευτλων, για σπορά

1209 19 00

1210 Κώνοι λυκίσκου . Λουπουλίνη:

Χαρούπια, στα οποία περιλαμβάνονται και τα σπέρματα χαρουπιών:

1212 10 10 — Χαρούπια:

— Σπέρματα χαρουπιών:

1212 1099 Άλλα εκτός από μη αποφλοιωμένα, ούτε σπασμένα, ούτε αλεσμένα

1214 90 10 Τεύτλα κτηνοτροφικά, γογγύλια Σουηδίας (γογγυλοκράμβες) και άλλες ρίζες
κτηνοτροφικές

Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά:

13021300 — Λυκίσκου

1302 20 — Πηκτικές ύλες , πηκτινικές και πηκτικές ενώσεις λυκίσκου

1501 00 90 Λίπη πουλερικών

1502 00 90 Λίπη βοοειδών, προβατοειδών ή αιγοειδών

Στεατίνη, λάδι με την ονομασία «saindoux», ελαιοστεατίνη, ελαιομαργαρίνη και
στεατέλαιο, που δεν έχουν γαλακτωματοποιηθεί ούτε αναμειχθεί ούτε αλλιώς
παρασκευασθεί:

— Στεατίνη και ελαιοστεατίνη:

1503 00 19 Στεατίνη και ελαιοστεατίνη, άλλες εκτός από εκείνες που προορίζονται για
βιομηχανικές χρήσεις

1503 00 90 Ελαιομαργαρίνη και στεατέλαιο

1504 10 10 Λάδια από συκώτια ψαριών και τα κλάσματά τους, περιεκτικότητας σε βιταμί­
νη A ίσης ή κατώτερης των 2 500 διεθνών μονάδων ανά γραμμάριο :

1504 20 10 Κλάσματα στερεά, ψαριών

1503 30 19 Άλλα κλάσματα στερεά θαλάσσιων θηλαστικών

1505 1000 Εριολίπος ακατέργαστο (σουιντίνη)

1508 Αραχιδέλαιο και τα κλάσματά του , έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

Λάδια κοκοφοίνικα (λάδι κόπρα) και τα κλάσματά τους:

1513 19 — Άλλο από ακατέργαστο
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Λάδια λαχανοφοίνικα (φοινικοπυρηνέλαιο) ή babassu και τα κλάσματα τους :

1513 29 — Άλλο από ακατέργαστο

1515 11 00 Λινέλαιο και τα κλάσματά του

1515 19

1515 21 Καλαμποκέλαιο και τα κλάσματά του

1515 29

1515 30 90 Ρετσινόλαδο και τα κλάσματά του

1515 50 Σησαμέλαιο και τα κλάσματά του :

Άλλα λίπη και λάδια φυτικά και τα κλάσματά τους:

— Καπνοσπορέλαιο:

1515 90 29 — — Λάδι ακατέργαστο, άλλα:

1515 90 39 Άλλα από τα ακατέργαστα λάδια, άλλα

l — — Άλλα λάδια και τα κλάσματά τους, ακατέργαστα:

1515 90 40 — Που προορίζονται για τεχνικές ή βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την
παρασκευή προϊόντων για την ανθρώπινη διατροφή (α)

1515 90 51 — Άλλα:

1515 90 59

Άλλα λάδια και τα κλάσματά τους, άλλα από ακατέργαστα:

1515 90 60 — Που προορίζονται για τεχνικές ή βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την
παρασκευή προϊόντων για την ανθρώπινη διατροφή (α)

1515 90 91 — Άλλα:

1515 90 99

1516 10 Και λάδια ζωικά και τα κλάσματά τους

Λίπη και λάδια φυτικά και τα κλάσματά τους :

1516 20 91 — Άλλα από υδρογονωμένα ρετσινόλαδο, με την ονομασία «opal-wax»

1516 20 95

151620 96

1516 20 98

1517 Μαργαρίνη . Μείγματα ή/και παρασκευάσματα βρώσιμα από λίπη λάδια ζωϊκά
ή φυτικά

15180010 Λινοξύνη

( α) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διαταξεις .
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Λάδια φυτικά σταθερά, ρευστά, απλώς αναμειγμένα, που προορίζονται για
τεχνικές ή βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την παρασκευή προϊόντων για την
ανθρώπινη διατροφή ("):

1518 0031 — Ακατέργαστα

15180039 — Άλλα

1518 0091 Άλλα λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλάσματά τους

Άλλα:

15180099 — Άλλα

1522 00 10 Λάδι δερμάτων

1522 00 91 Κατακάθια ή μούργες, πολτοί εξουδετέρωσης (soap-stocks)

1601 00 10 Λουκάνικα, σαλάμια και παρόμοια προϊόντα, από συκώτι. Παρασκευάσματα
διατροφής με βάση τα προϊόντα αυτά:

Παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών:

— Ψάρια ολόκληρα ή σε τεμάχια, με εξαίρεση τα ψάρια σε κιμά:

16041100 — — Σολωμοί

1604 13 90 Σαρδέλες , φρίσες (sardinelles ) και σαρδελόρεγγες

1604 1511 — — Σκουμπριά, των ειδών Scomber Scombrus και Scomber japonicus

1604 15 19 — — Άλλα:

1604 19 10 Σολομοειδή , άλλα από σολομούς

1604 19 50 Ψάρια του γένους

1604 19 91 — — — Άλλα φιλέτα ωμά, απλώς καλυμμένα με πάστα ή με τριμένη κόρα
ψωμιού (panis), έστω και προψημένα μέσα σε λάδι, κατεψυγμένα

Άλλα παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών :

1604 20 05 — Παρασκεάσματα από σουρίμι:

1604 2010 — Σολομών

1604 20 30 — Σολομοειδών, άλλων από σολωμούς

ex 1604 20 50 — Σκουμπριών των ειδών Scomber scombrus και Scomber japonicus και
ψαριών των ειδών Orcynopsis unicolor

1605 90 90 Άλλα ασπόνδυλα υδρόβια, παρασκευασμένα ή διατηρημένα

1702 90 10 Μαλτόζη χημικώς καθαρή, σε στερεή κατάσταση

Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο (στα οποία περιλαμβάνεται και η λευκή
σοκολάτα):

— Τσίχλες (chewing-gum):

(α) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους ορούς που προβλέπονται απο τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις .
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1704 10 19 — — Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη ίση ή ανώτερης του 60 %
(στην οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο που με­
τριέται σε ρόζη)

1704 10 91 Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη ίση ή ανώτερης του 60 %
(στην οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο που με­
τριέται σε ρόζη)

1704 10 99

1704 90 — Άλλα από τσίχλες (chewing-gum )

1803 Πάστα κακάου , έστω και αποβουτυρωμένη

1804 00 00 Βούτυρο, λίπος και λάδι κακάου

Σοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που περιέχουν κακάο:

1806 20 70 — Παρασκευάσματα σοκολάτας γάλακτος σε κόκκους (chocolate milk
crumb)

1806 20 80 — Γλάσσο κακάου

1806 20 95 — Άλλα παρασκευάσματα που παρουσιάζονται είτε σε τεμάχια ή σε ράβδους,
με βάρος που υπερβαίνει τα 2 kg, είτε σε υγρή ή πολτώδη κατάσταση ή σε
σκόνη , κόκκους ή παρόμοιες μορφές, σε δοχεία ή σε άμεσες συσκευασίες με
περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 kg

1806 3100 — Άλλα, που παρουσιάζονται σε πλακίδια ή ράβδους :

1806 32

1806 90 — Άλλα παρασκευάσματα από κακάο

Εκχυλίσματα βύνης. Παρασκευάσματα διατροφής από αλεύρια, σιμιγδάλια,
άμυλα κάθε είδους ή εκχυλίσματα βύνης :

1901 10 00 — Παρασκευάσματα για τη διατροφή των παιδιών, συσκευασμένα για τη
λιανική πώληση

1901 9011 — Άλλα

1901 90 19

1901 90 99

Ζυμαρικά εν γένει:

1902 20 91 — Ψημένα

1902 20 99 — Άλλα

1902 30 Άλλα ζυμαρικά εν γένει

1902 40 Κους-κους

1903 00 00 Ταπιόκα και τα υποκατάστατα αυτής παρασκευασμένα από άμυλα, με μορφή
νιφάδων, θρόμβων, κόκκων στρογγυλών, σκυβάλων ή με παρόμοιες μορφές:

1904 10 Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με διόγκωση ή φρύξη

1904 20 91 Παρασκεύασματα με βάση το καλαμπόκι
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1904 90 Άλλα παρασκεύασματα διατροφής

1905 Προϊόντα αρτοποίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποίας, έστω και με προσθή­
κη κακάου. Όστιες, κάψουλες κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για
φάρμακα, αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάθε είδους
σε φύλλα και παρόμοια προϊόντα

Λαχανικά, καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμέ­
να ή διατηρημένα με ξίδι ή οξικό οξύ :

2001 90 30 — Γλυκό καλαμπόκι (Zea mays var. saccharata)

2001 90 40 — Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκουρέας), γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώσιμα
μέρη φυτών περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα κάθε είδους ίσης ή
ανώτερης του 5 %

2001 90 70 — Γλυκοπιπεριές

20019075 — Κοκκινογούλια για σαλάτα

(Beta vulgaris var. conditiva)

20019085 — Κράμβες κόκκινες

2001 90 91 — Τροπικά φρούτα και τροπικά καρποί

20019096 — Αλλα

Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό
οξύ , κατεψυγμένα:

2004 1091 — Πατάτες, άλλα από απλές ψημένες με μορφή αλεύρων, σιμιγδαλιών ή
νιφάδων

2004 90 30 — Ξινολάχανο, κάππαρη και ελιές

Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ, όχι
κατεψυγμένα:

2005 70 — Ελιές

2005 90 10 — Καρποί του γένους Capsicum, άλλοι από τις γλυκοπιπεριές

2001 90 30 — Κάππαρη

20019050 — Αγκινάρες

20019060 — Καρότα

20019070 — Μείγματα από λαχανικά

20019075 — Ξινολάχανο

2005 90 80 — Άλλα

Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, αλλιώς παρασκευασμένα ή
διατηρημένα:

2008 11 10 — Βούτυρο αράπικων φιστικιών

2008 11 92 — Αραπικά φιστίκια , άλλα από βούτυρο αράπικων φιστικιών

20081194

20081196

2008 11 98 I
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2008 30 71 — Φέτες φραπών και γκρέιπ-φρουτ

— Μείγματα:

2008 92 51 Χωρίς προσθήκη αλκοόλης, με προσθήκη ζάχαρης

2008 92 59

2008 92 72

2008 92 74

2008 92 76

2008 92 78

— Άλλα:

2008 99 85 Καλαμπόκι, εκτός από γλυκοκαλαμπόκι ((Zea mays var . saccharata )

2008 99 91 Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκουρέας), γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώ­
σιμα μέρη φυτών, περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα κάθε είδους
ίσης ή ανώτερης του 5 %

2009 19 99 Χυμοί πορτοκαλιού, άλλα από κατεψυγμένοι, πυκνότητας που δεν υπερβαίνει
τα 1,33 g/cm3 σε 20° C:

— Αξίας που δεν υπερβαίνει τις 30 Ecu ανά 100 kg καθαρού βάρους, που
περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα που υπερβαίνει 30 % κατά βάρος

2009 80 95 Χυμοί φρούτων του είδους Vaccìnium macrocarpon

2101 12 92 Παρασκευάσματα με βάση εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα καφέ,
ή με βάση τον καφέ

2101 12 98

2101 30 Κιχώριο φρυγμένο και άλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ και τα εκχυλί­
σματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα αυτών

Ζύμες ενεργές:

2102 10 10 — Διαλεγμένες ημεροζύμες (ζύμες καλλιέργειας)

2102 10 90 — Άλλες εκτός από διαλεγμένες ημεροζύμες ή ζύμες αρτοποίησης

2102 2011 Ζύμες αδρανείς, σε δισκία , κύβους ή παρόμοιες μορφές , ή και σε άμεσες
συσκευασίες σταθερού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει το 1 kg

2103 10 00 Σάλτσα σόγιας

2103 2000 Tomato Ketchup (κέτσαπ) και άλλες σάλτσες ντομάτας

2103 3090 Μουστάρδα παρασκευασμένη

2103 90 90 Άλλες παρασκεύασματα για σάλτσες και σάλτσες παρασκευασμένες . Αρτύματα
και καρυκεύματα, σύνθετα

2104 Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς . Σούπες και ζωμοί παρασκευασμένα.
Παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, ομογενοποιημένα

2105 Παγωτά, έστω και αν περιέχουν κακάο

Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται
αλλού:
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2106 90 10 — Παρασκευάσματα με την ονομασία «λιωμένα τυριά» (« fondues ») (α)

2106 90 20 — Σύνθετα αλκοολούχα παρασκευάσματα, άλλα από εκείνα που γίνονται με
βάση ευώδεις ουσίες των τύπων που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή
ποτών

2106 90 92 — Άλλα — από σιρόπια από ζάχαρα, αρωματισμένα ή με προσθήκη χρωστι­
κών ουσιών

2106 90 98 I
2202 10 00 Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με

προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αρωματισμένα

Άλλα μη αλκοολούχα ποτά:

2202 90 10 — Που δεν περιέχουν προϊόντα των κλάσεων 0401 έως 0404 ή λιπαρές ύλες
που προέρχονται από προϊόντα των κλάσεων 0401 έως 0404

— Άλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από
τις κλάσεις 0401 ώς 0404:

2202 90 95 — — Ισης ή ανώτερης του 0,2 % και κανώτερης 2 %

2202 9099 ίσης ή ανώτερης του 2 %

2205 Βερμούτ και άλλα κρασιά από νωπά σταφύλια, παρασκευασμένα με τη βοήθεια
φυτών ή αρωματικών ουσιών

2206 00 31
2206 00 39

Άλλα ποτά που προέρχονται από ζύμωση. Μείγματα ποτών που προέρχονται
από ζύμωση και μη αλκοολούχων ποτών, εκτός από κρασί δευτερίας (piq­
uette )

2206 0051

2206 00 59

2206 00 81

2206 00 89

Αποστάγματα από κρασί ή τσίπουρα:

2208 20 27 — Μπράντυ Jerez

2208 2087

2208 50 — Τζιν και τσινέρβα

2208 6011 — Βότκα:

2208 6019

2208 60 91

2208 6099

2208 70 10 — Λικέρ

2208 9011 — Αράκ

(α) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται απο τις σχετικές κοινοτικές διαταξεις.
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2208 90 19

— Άλλα αποστάγματα και άλλα οινοπνευματώδη ποτά, που παρουσιάζονται
σε δοχεία με περιεχόμενο:

— — Που δεν υπερβαίνει 2 τα L:

2208 90 57 Άλλα

2208 90 69 — — — Άλλα οινοπνευματώδη ποτά

2208 90 74 — — — Άλλα, εκτός από αποστάγματα φρούτων

2208 90 78 — — — Άλλα οινοπνευματώδη ποτά

2208 90 91
2208 90 99

Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο λιγότερο
από 80 % vol

2209 00 91 Ξίδια άλλα από ξίδια από κρασί και υποκατάστατα αυτών βρώσιμα που
λαμβάνονται από οξικό οξύ

2209 00 99

Καπνά χωρίς αφαίρεση των μίσχων:

2401 10 70 — Καπνά dark air cured

2402 20 Τσιγάρα που περιέχουν καπνό

2402 90 00 Πούρα (στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με κομμένα τα άκρα), πουράκια
και τσιγάρα, από καπνό ή υποκατάστατα καπνού

2403 Άλλα καπνά και υποκατάστατα του κανπού , που έχουν βιομηχανοποιηθεί.
Καπνά «ομογενοποιημένα» ή «ανασχηματισμένα». Εκχυλίσματα και βάμματα
καπνού
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Ημιεναίσθητα προϊοντα

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων

0 ) ( 2 )

Ψάρια ζωντανά:

— Άλλα από ψάρια για διακόσμηση :

— — Άλλα:

ex 0301 99 90 Ψάρια της θάλασσας: Σκουαλίδες (Squalus spp.), λάμνα (Lamna
cornubica ; Isurus nasus ), γλωσσοειδή μαύρα (Rheinhardtius hip­
poglossoides ), γλωσσοειδή Ατλαντικού (Hippoglossus hippoglos­
sus )

Ψάρια νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη, με εξαίρεση τα φιλέτα και άλλη
σάρκα ψαριών της κλάσης 0304:

0302 21 10 — Γλωσσοειδή μαύρα (Reinhardtius hippoglossoides)

0302 21 30 — Γλωσσοειδή Ατλαντικού (Hippoglossus hippoglossus)

0302 22 00 — Ζαγκέτες (Pleuronectes platessa)

0302 62 00 — Καλλαρίες (Melanogrammus aeglefinus)

0302 63 00 — Γάδοι μαύροι (Pollachius virens)

— Σκουαλίδες:

0302 65 50 — — Ρίνες (Scyliorhinus spp.)

0302 65 90 — — Άλλα

— Άλλα:

— — Θάλασσας :

0302 69 33 Σκορπιοί του Βορρά ή σεβαστοί (Sebastes spp.) άλλα από του
είδους Sebastes marinus

0302 6941 — — — Γάδοι (Merlangus merlangus)

0302 69 45 — — — Μουρούνες (Molva spp .)

0302 69 51 — — — Γάδοι της Αλάσκας fTheragra chalcogramma) και γάδοι κίτρινοι
(Pollachius pollachius)

0302 69 85 — — — Γάδοι του είδους poutassou (Micromesistius poutassou ή Gadus
poutassou)

0302 69 86 — — — Προσφυγάκι της Αυστραλίας (Micromesistius australis)

0302 69 92 — — — Κοκκινοφίδιο (Genypterus blacodes)

0302 69 99 Άλλα

0302 70 00 — Συκώτια, αυγά και σπέρματα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

Ψάρια κατεψυγμένα, με εξαίρεση τα φιλέτα και άλλη σάρκα ψαριών της
κλάσης 0304:

0303 31 10 — Γλωσσοειδή μαύρα (Reinhardtius hippoglossoides)
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0303 31 30 — Γλωσσοειδή Ατλαντικού (Hippoglossus hippoglossus)

0303 33 00 — Γλώσσες (Solea spp.)

0303 39 10 — Χειμάρρα η κοινή (Platichthys flesus)

0303 72 00 — Καλλαρίες (Melanogrammus aeglefinus)

0303 73 00 — Γάδοι μαύροι (Pollachius virens)

0303 75 — Σκουαλίδες

— Άλλα:

Θάλασσας:

0303 79 37 — — Σκορπιοί του Βορρά ή σεβαστοί (Sebastes spp.) άλλοι από του
είδους Sebastes marinus

0303 79 45 — — Γάδοι (Merlangus merlangus)

0303 79 51 Μουρούνες (Molva spp.)

— — Ψάρια του είδους Orcynopsis unicolor.

0303 79 60 από 1ης Ιανουαρίου έως 14 Φεβρουαρίου

0303 79 62 από 16 Ιουνίου έως 31 Δεκεμβρίου

0303 79 83 — — Γάδοι του είδους « poutassou » (Micromesistius poutassou ή Gadus
poutassou)

0303 79 85 Προσφυγάκι της Αυστραλίας (Micromesistius australis)

0303 79 92 — — Γρεναδιέρος της Νέας Ζηλανδίας (Macruronus novaezealandiae)

0303 79 93 — — Κοκκινοφίδιο (Genypterus blacodes)

0303 79 94 — — Ψάρια των ειδών Pelotreis flavilatus και Peltorhamphus novaezealan­
diae

0303 79 96 άλλα

0303 80 00 Συκώτια, αυγά και σπέρματα, κατεψυγμένα

Φιλέτα και άλλη σάρκα (έστω και αλεσμένα), νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη
ή κατεψυγμένα:

— Άλλη σάρκα ψαριών (έστω και αλεσμένη):

Αλλά από τα ψάρια γλυκού νερού :

Αλλά από πλευρά ρέγγας:

ex 0304 10 98 Άλλα: Σκουαλίδες ( Squalus spp.), γλωσσοειδή μαύρα (Rhein­
hardtius hippoglossoides), γλωσσοειδή Ατλαντικού (Hippoglos­
sus hippoglossus), λάμνα ( Lamna cornubica )

Φιλέτα κατεψυγμένα:

— Από μπακαλιάρους (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus),
και τα ψάρια του είδους Boreogadus saida :

0304 20 21 — — Μπακαλιάρων του είδους Gadus macrocephalus

0304 20 29 Άλλα
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0304 20 31 — Γάδων μαύρων (Pollachius virens )

0304 20 33 — Καλλαριών (Melanogrammus aeglefinus)

— Σκορπιών του Βορρά ή σεβαστών (Sebastes spp .):

0304 20 37 — — Άλλων από του είδους Sebastes marinus

0304 20 41 — Γάδων (Merlangus merlangus)

0304 20 43 — Μουρουνών (Molva spp.)

0304 20 71 — Ζαγκετών (Pleuronectes platessa)

0304 20 73 — Χειμάρρας της κοινής (Platichthys flesus)

0304 20 87 — Ξιφιών (Xiphias gladius)

Σάρκα ψαριών, κατεψυγμένη:

0304 90 39 — Μπακαλιάρων του είδους Gadus ogac και ψαριών του είδους Boreogadus
saida

0304 90 41 — Γάδων μαύρων (Pollachius virens)

0304 90 45 — Καλλαριών (Melanogrammus aeglefinus)

0304 90 57 — Βατραχόψαρων (Lophius spp.)

0304 90 59 — Γάδων του είδους «poutassous » (Micromesistius poutassou ή Gadus
poutassou)

0304 90 97 — Αλλων θαλασινών ψαριών

0305 69 50 Σολομοί Ειρηνικού (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncor­
hynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncor­
hynchus masou και Oncorhynchus rhodurus), σολομοί Ατλαντικού (Salmo
salar) και σολομοί του Δούναβη (Hucho hucho), αλατισμένα ή σε άρμη

Μαλακόστρακα, κατεψυγμένα:

0306 11 — Καραβίδες (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.)

0306 12 — Αστακοί (Homarus spp.)

— Γαρίδες:

0306 13 10 Γαρίδες της οικογενείας Pandalidae

0306 13 90 Άλλες γαρίδες άλλες από τις γαρίδες του γένους Crangon

0306 14 — Καβούρια

0306 19 10 — Καραβίδες του γλυκού νερού
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0306 19 90 — Άλλα, στα οποία περιλαμβάνονται τα αλεύρια, οι σκόνες και τα συσσωμα­
τωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων (πελέτες): κατάλληλα για τη διατροφή
των ανθρώπων

Μαλακόστρακα, μη κατεψυγμένα :

03062100 — Καραβίδες (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.)

0306 22 — Αστακοί (Homarus spp.)

— Γαρίδες :

0306 23 10 Γαρίδες της οικογένειας Pandalidae

0306 23 90 Άλλες γαρίδες άλλες από τις γαρίδες του γένους Crangon

0306 24 — Καβούρια

— Άλλα, στα οποία περιλαμβάνονται τα αλεύρια, οι σκόνες και τα συσσωμα­
τωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων (πελέτες):

0306 29 10 Καραβίδες του γλυκού νερού

ex 0306 29 90 — — Puerullus spp.

Μαλάκια:

0307 10 90 — Στρείδια άλλα από τα επίπεδα στρείδια (του γένους Ostrea), ζωντανά που
δεν ζυγίζουν μαζί με το όστρακο περισότερο από 40 g ανά τεμάχιο

— Όστρακα Saint Jacques :

0307 21 00 Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

0307 29 Άλλα

— Μύδια (Perna spp):

0307 31 90 — — Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη:

0307 39 90 Άλλα:

0307 41 10 — — — Σουπιές (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) και σεπιόλες (Sepiola
spp.), ζωντανές , νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη

0307 41 99 — Καλαμάρια γενικά άλλα από τα Loligo spp. ή από τα Ommastrephes
sagittatus , ζωντανές , νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη

0307 49 01 — Σουπιές (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) και σεπιόλες (Sepiola spp.),
κατεψυγμένα:

0307 4911

0307 49 18

— Άλλες σουπιές σεπιόλες και καλαμάρια γενικά, άλλα από κατεψυγμένα:

0307 49 71 — — Σουπιές (Sepia officinalis, Rossia macrosoma) και σεπιόλες (Sepiola
spp.)

0307 49 99 — Καλαμάρια γενικά άλλα από τα Loligo spp. ή από τα Ommastrephes
sagittatus

Χταπόδια (Octopus spp .):
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0307 51 00 — Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

0307 59 — Άλλα:

Άλλα:

0307 91 00 — Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη :

— Άλλα, κατεψυγμένα:

0307 99 13 — — Χάβαρα ή αχιβάδες και άλλα είδη της οικογένειας Veneridae

0307 99 15 — — Μέδουσες (Rhopilema spp.)

0307 99 18 — — Άλλα ασπόνδυλα υδρόβια

0307 99 90 — Άλλα, άλλα από κατεψυγμένα

0410 00 00 Προϊόντα βρώσιμα ζωικής προέλευσης, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμ­
βάνονται αλλού

0602 10 90 Μοσχεύματα χωρίς ρίζα και μπόλια, άλλα από αμπέλου

Φυτά της υπαίθρου :

Δέντρα, χαμόδεντρα και δενδρύλλια, άλλα από δέντρα του δάσους :

0602 90 45 Μοσχεύματα με ρίζα και νεαρά φυτά

0603 10 15 Ορχιδοειδή (ορχιδέες), κομμένες , νωπές, από 1ης Ιουνίου έως 31 Οκτωμβρίου

Φυλλώματα, φύλλα, κλαδιά και άλλα μέρη φυτών, χωρίς άνθη ούτε μπουμπού­
κια ανθέων, και πρασινάδες, βρύα και λειχήνες, για ανθοδέσμες ή διακοσμή­
σεις:

0604 10 90 — Βρύα και λειχήνες , εκτός από λειχήνες ταράνδων

— Άλλα:

Νωπά χριστουγεννιάτικα δέντρα:

0604 91 21 — — — Ελάτη η νορμανιανή (Qbies nordmanniana (Stev.) Spach) και έλατη
η ευμήκης (Qbies procera Rehd.)

0604 9129 Άλλα

— — Νωπά κλαδιά κωνοφόρων:

0604 91 49 — — — Άλλα από ελάτη η νορμανιανή (Qbies nordmanniana (Stev.) Spach)
και έλατη η ευμήκης (Qbies procera Rehd.)

0604 91 90 Άλλα, νωπά

0802 12 90 Αμύγδαλα γλυκά με κέφυλος, άλλα από πικρά

0802 31 00 Καρύδια κοινά, με κέλυφος

0804 40 20 Αχλάδια της ποικιλίας avocats, νωπά ή ξερά, από 1ης Δεκεμβρίου έως 31
Μαΐου

0804 40 95
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0805 40 Φράπες και γκρέιπ-φρουτ, νωπά ή ξερά

Καρποί και φρούτα, άψητα ή ψημένα στον ατμό ή βρασμένα στο νερό,
κατεψυγμένα:

0811 20 90 — Μούρα-σμέουρα, φραγκοστάφυλα κάθε είδους, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή
άλλων γλυκαντικών

0811 90 31 — Άλλα, περιεκτικότητας σε ζάχαρα ανώτερης του 13 % κατά βάρος

0811 90 39 — Χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών:

Τροπικά φρούτα και τροπικοί καρποί

— — Άλλα

0812 90 40 Καρποί των φυτών Vaccinium myrtillus, προσωρινά ιατηρημένα, αλλά ακατάλ­
ληλα για διατροφή στην κατάσταση που βρίσκονται

Καρποί και φρούτα αποξεραμένα, άλλα από εκείνα των κλάσεων 0801 έως και
0806

081340 50 — Καρποί παπάιας

0813 40 70 — Μήλα ανακαρδιοειδών, λίτσι, καρποί του jacquier, καρποί της σαπότης,
καρποί της ροιάς (fruits de la passion ), καράμβολες (καρποί της αβερροίας
της καράμβολας) και πιταχάγιες

0813 40 95 — Άλλα

— Φρουτοσαλάτες αποξεραμένων καρπών και φρούτων, άλλες από εκείνες
των κλάσεων 0801 μέχρι 0806:

0813 50 12 Χωρίς δαμάσκηνα:

0813 50 15

0813 5031 — Μείγματα που αποτελούνται αποκλειστικά από καρπούς με κέλυφος των
κλάσεων 0801 και 0802 :

0813 50 39

0901 21 00 Καφές καβουρντισμένος:

0901 22 00

0905 00 00 Βανίλια

0907 00 00 Γαρίφαλα (καρποί, άνθη και μίσχοι)

09104013 Θυμάρι, άλλο από το άγριο θυμάρι, μη θρυμματισμένο ούτε σε σκόνη

09104019 Θυμάρι, θρυμματισμένο σε σκόνη

091040 90 Φύλλα δάφνης

091091 90 Μείγματα από άλλα μπαχαρικά, μη θρυμματισμένα ούτε σε σκόνη

091099 99 Άλλα μπαχαρικά, θρυμματισμένα σε σκόνη, άλλα από μείγματα
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1209 21 00 Μηδικής

Σπέρματα χορτονομών, άλλα από τα σπέρματα τεύτλων:

1209 29 80 — Άλλα

1209 3000 Σπέρματα ποωδών φυτών που χρησιμοποιούνται κυρίως για τα άνθη τους

1209 91 Σπέρματα λαχανικών

1209 99 91 Σπέρματα φυτών που χρησιμοποιούνται κυρίως για τα άνθη τους , άλλα από
εκείνα που αναφέρονται στη διάκριση 1209 30 00

1209 99 99 Άλλα

Φοινικέλαιο και τα κλασματά του , όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1511 1080 — Λάδι ακατέργαστο, που δεν προορίζονται για τεχνικές ή βιομηχανικές
χρήσεις, άλλες από την παρασκευή προϊόντων για την ανθώπινη διατροφή

151190 — Άλλα

151311 Λάδι κοκοφοίνικα (λάδι κοπρά), και τα κλάσματά του , ακατέργαστο

1513 21 Λάδια λαχανοφοινικά (φοινικοπυρηνέλαιο) ή babassu και τα κλάσματά του,
ακατέργαστα

1521 9099 Κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα,
εκτός από τα ακατέργαστα

1603 00 10 Εκχυλίσματα και χυμοί κρέατος, ψαριών ή μαλακοστράκων, μαλακίων ή άλλων
ασπόνδυλων υδροβίων, σε άμεσες συσκευασίες με καθαρό περιεχόμενο 1 kg ή
λιγότερο

Παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών, ολόκληρα ή σε τεμάχια , με εξαίρεση
τα ψάρια σε κιμά:

1604 15 90 — Σκουμπριά του είδους Scomber australasicus

1604 19 92 — Μπακαλιάροι (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus)

1604 19 93 — Γάδοι μαύροι (Pollachius virens)

1604 19 94 — Μερλούκιοι (Merluccius spp., Urophycis spp)

1604 19 95 — Γάδοι της Αλάσκας (Theragra chalcogramma) και γάδοι κίτρινοι (Polla­
chius pollachius)

1604 19 98 — Άλλα

ex 1 604 20 90 Άλλα παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών:

— Από γάδοι μαύροι καπνιστά, σαρδελόρεγγες , από σκουμπριά (Scomber
australasicus ) και λάμπρενα, σε κιμά

1604 30 Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτού

Μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα υδρόβια, παρασκευασμένα ή
διατηρημένα:

1605 10 00 — Καβούρια

1605 20 — Γαρίδες

1605 30 00 — Αστακοί
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1605 40 00 — Άλλα μαλακόστρακα

1605 9011 — Μύδια (Mytilus spp, perna spp.), σε αεροστεγείς συσκευασίες

1605 90 19 — Μύδια (Mytilus spp, perna spp.), άλλα από σε αεροστεγείς συσκευασίες

1605 90 30 — Μαλάκια άλλα από μύδια

1805 00 00 Σκόνη κακάου , χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών

Σκόνη κακάου , με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών:

— Που δεν περιέχει ζαχαρόζη ή που περιέχει κατά βάρος λιγότερο από 5 %
ζαχαρόζη κατά βάρος (στην οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο
ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) ή ισογλυκόζη που μετριέται επίσης σε
ζαχαρόζη

1806 10 20 — Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη στην οποία συμπεριλαμβάνεται
και το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη ή ισογλυκόζη
που μετριέται επίσης σε ζαχαρόζη , ίσης ή ανώτερης του 5 % και κατώτερής
του 65 %

1902 20 10 Ζυμαρικά εν γένει, που περιέχουν κατά βάρος περισσότερο του 20 % ψάρια
και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα υδρόβια

2001 90 20 Λαχανικά, καρποί και φρούτακαι άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμένα
ή διατηρημένα με ξίδι ή οξικό οξύ :

2001 90 60 — Καρποί του γένους Capsicum, άλλοι από τις γλυκοπιπεριές (piments doux ή
poivrons )

— Καρδιές φοινικών

Λαχανικά, καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμέ­
να ή διατηρημένα με ζάχαρι:

— Άλλα από περιεκτικότητας σε ζάχαρα που υπερβαίνει το 13 % κατά
βάρος:

Τροπικά φρούτα και τροπικοί καρποί

2006 00 91 Άλλα

2006 00 99

Γλυκά κουταλιού, ζελέδες , μαρμελάδες , πολτοί και πάστες καρπών και φρού­
των, που παίρνονται από βράσιμο:

— Άλλα από τα περιεκτικότητας σε ζάχαρα που υπερβαίνει το 13 % κατά
βάρος:

2007 10 91 — — Ομογενοποιημένα

2007 10 99

Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, αλλιώς παρασκευασμένα ή
διατηρημένα:

2008 19 — Καρποί με κέφυλος , και άλλα σπέρματα , άλλα από αράπικα φιστίκια

2008 91 00 — Καρδιές φοινίκων

2008 92 — Μείγματα:

— — Με προσθήκη αλκοόλης :

Περιεκτικότητας σε ζάχαρα που υπερβαίνει το 9 % κατά βάρος :
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2008 92 12 — — — — Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν
υπερβαίνει το 11,85 % mas:

2008 92 14

2008 92 32 — — — Περιεκτικότητας σε ζάχαρα που δεν υπερβαίνει το 9 % κατά
βάρος:

2008 92 34

2008 92 36

2008 92 38

Χωρίς προσθήκη αλκοόλης ή προσθήκη ζάχαρης:

2008 92 92 — — — Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που υπερβαίνει το
4,5 kg ή περισσότερο

2008 92 93

2008 92 94

2008 92 96

2008 9911 — Ζιγγίβερι, με προσθήκη αλκοόλης:

2008 99 19

— Άλλα:

Με προσθήκη αλκοόλης:

— — — Περιεκτικότητας σε ζάχαρα που δεν υπερβαίνει το 9 % κατά
βάρος:

2008 99 38 — — — — Που έχει αποκτημένο αλκοολικό τίτλο κατά μάζα που δεν
υπερβαίνει το 11,85 % mas:

2008 99 40

Χωρίς προσθήκη αλκοόλης, με προσθήκη ζάχαρης, σε άμεσες συσκευα­
σίες καθαρού περιεχομένου που υπερβαίνει το 1 kg:

2008 99 47 — — — Άλλα από ζιγγίβερι, σταφύλια, δαμάσμηνα, καρποί της ροιάς ( fruits
de la passion ) και αχλάδια της ποικιλίας goyaves και καρποί
οξυφοίνικα

Χυμοί κάθε φρούτου ή λαχανικού , που δεν έχουν υποστεί ζύμωση :

— Πυκνότητας που υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C :

2009 80 36 Άλλοι από αξίας που δεν υπερβαίνει τις 30 Ecu στα 100 kg καθαρού
βάρους:

2009 80 38

— Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει τα 1,33 g/cm3 σε 20 °C:

2009 80 71 — — Χυμοί κερασιών, αξίας που υπερβαίνει τις 30 Ecu στα 100 kg καθαρού
βάρους, που περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα:

— — — — άλλοι, αξίας που δεν υπερβαίνει τις 30 Ecu στα 100 kg καθαρού
βάρους :
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2009 80 88 — — — Περιεκτικότητας σε πρόσθετα ζάχαρα που υπερβαίνει το 30 % κατά
βάρος

2009 80 89

2009 80 96 — — Χυμοί κερασιών, που περιέχουν πρόσθετα ζάχαρα:

2101 11 11
2101 11 19

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα καφέ, και παρασκευάσματα με
βάση αυτά τα εκχυλίσματα, αποστάγματα η συμπυκνώματα ή με βάση τον
καφέ

2102 30 00 Σκόνες για το φούσκωμα της ζύμης, παρασκευασμένες

2302 50 00 Πίτουρα εν γένει και άλλα υπολείμματα, έστω και συσσωματωμένα με μορφή
σβόλων, από το κοσκίνισμα, το άλεσμα ή άλλες κατεργασίες των οσπριοειδών

2309 10 90 Τροφές για σκύλους ή γάτες , συσκευασμένες για τη λιανική πώληση, εκτός από
εκείνες που περιέχουν κάθε είδους άμυλα, γλυκόζης, μαλτοδεξτρίνη ή σιρόπη
μαλτοδεξτρίνης που υπάγονται στις διακρίσεις 1702 30 51 έως 1702 30 99, 1702
40 90, 1702 90 50 και 2106 90 55 ή γαλακτοκομικά προϊόντα

Άλλα παρασκευάσματα των τύπων που χρησιμοποιούνται για τη διατροφή των
ζώων:

2309 90 91 — Πολτοί τεύτλων με προσθήκη μελάσας

2309 90 93 — Προπαρασκευασμένα μείγματα

2309 90 98 — Άλλα

Καπνά ακατέργαστα ή που δεν έχουν βιομηχανοποιηθεί: Απορρίματα κα­
πνού :

2401 10 30 — Καπνά χωρίς αφαίρεση των μίσχων

2401 10 49

2401 10 50

2401 10 80

2401 10 90

2401 20 30 — Καπνά με μερική ή ολική αφαίρεση των μίσχων

2401 20 49

2401 20 50

2401 20 80

2401 20 90

2401 30 00 — Απορρίμματα καπνού

240210 00 Πούρα (στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με κομμένα τα άκρα) και
πουράκια, που περιέχουν καπνό
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Μη ευαίσθητα προϊόντα

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων

0 ) ( 2 )

Άλογα ζωντανά:

— Αναπαραγωγής καθαρής φυλής:

0101 1910 — — Που προορίζονται για σφαγή (U)

Κρέατα χοιροειδών:

— Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη :

0203 11 90 — — Σε ολόκληρα σφάγια ή σε μισά σφάγια:

0203 12 90 — — Χοιρομέρια, ωμοπλάτες και τεμάχια αυτών, με κόκαλα:

0203 19 90 — — Άλλα

— Κατεψυγμένα:

0203 21 90 — — Σε ολόκληρα σφάγια ή σε μισά σφάγια:

0203 22 90 — — Χοιρομέρια, ωμοπλάτες και τεμάχια αυτών, με κόκαλα

0203 29 90 Άλλα:

Παραπροϊόντα σφαγίων βρώσιμα:

— Βοοειδών, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη:

Άλλα από ακείνα που προορίζονται για την παρασκευή φαρμακευτικών
προϊόντων:

0206 10 91 — — — Συκώτια

0206 10 99 — — — Άλλα

— Βοοειδών, κατεψυγμένα:

— — Άλλα από ακείνα που προορίζονται για την παρασκευή φαρμακευτικών
προϊόντων:

0206 21 00 Γλώσσες

0206 22 90 — — Συκώτια

0206 29 99 — — Άλλα

— Χοιροειδών, άλλων εκτός από των κατοικίδιων χοιροειδών, άλλα από
εκείνα που δεν προορίζονται για την παρασκευή φαρμακευτικών προϊόν­
των:

0206 30 90 Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

— — Κατεψυγμένα:

0206 41 99 — — — Συκώτια

(°) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διαταξεις.
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0206 49 99 — — — Άλλα

— Προβατοειδών ή αιγοειδών, άλλα από εκείνα που προορίζονται για την
παρασκευή φαρμακευτικών προϊόντων:

0206 80 99 — — Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

0206 90 99 Κατεψυγμένα

0207 34 Συκώτια (φουά-γκρα), νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

Συκώτια (φουά-γκρα), κατεψυγμένα:

0207 36 81 — Χήνας

0207 36 85 — Πάπιας

Άλλα κρέατα και παραπροϊόντα βρώσιμα, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή
κατεψυγμένα:

0208 10 90 — Κουνελιών, άλλα από κατοικίδιων κουνελιών και λαγών

0208 20 00 — Πόδια βατράχων

— Κυνηγιού , άλλα από κουνελιών ή λαγών:

0208 90 20 — — Ορτυκιών

0208 90 40 Άλλα

Ψάρια, ζωντανά:

0301 10 90 — Για διακόσμηση, της θάλασσας

0301 92 00 Χέλια (Anguilla spp.):

— Ζψωντανά

0302 66 00 — Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

0303 76 00 — Κατεψυγμένα

Δέρματα και άλλα μέρη πτηνών, με τα φτερά ή τα πούπουλά τους, φτερά και
μέρη φτερών (έστω και κομμένα στα άκρα), πούπουλα ακατέργαστα ή απλώς
καθαρισμένα, απολυμασμένα ή που έχουν υποστεί κατεργασία με σκοπό τη
διατήρησή τους. Σκόνες και απορρίμματα φτερών ή μέρη φτερών :

— Φτερά των ειδών που χρησιμοποιούνται για το παραγέμισμα. Πούπουλα:

0505 10 90 — — Άλλα από τα ακατέργαστα

0505 90 00 — Άλλα

0601 20 10 Φυτά φυτρίου, άλλα φυτά και ρίζες κιχωρίου, άλλα από τις ρίζες της κλάσης
1212

0602 20 10 Φυτά αμπέλου, μπολιασμένα ή με ρίζα

Φυλλώματα, φύλλα, κλαδιά και άλλα μέρη φυτών, χωρίς άνθη ούτε μπουμπού­
κια ανθέων και πρασινάδες , βρύα και λειχήνες, για ανθοδέσμες ή διακοσμή­
σεις:

— Κλαδιά κωνοφόρων, νωπά:

0604 91 41 — — Από ελάτη η νορμανιανή (Abies nordmanniana (Stev.) Spach) και
έλατη η ευμήκης (Abies procera Rehd.)
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0604 99 10 — Αλλα, απλώς αποξηραμένα

Όσπρια ξερά, χωρίς λοβό, έστω και ξεφλουδισμένα ή σπασμένα:

0713 10 — Μπιζέλια (Pisum sativum)

0713 20 — Ρεβύθια

0713 31 — Φασόλια (Vigna spp., Phaseolus spp.):

0713 32 I
0713 33 I
0713 39 l
0713 40 — Φακές

0714 20 10 Γλυκοπατάτες, νωπές , ολόκληρες που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλω­
ση (α)

0714 90 90 Αγκινάρες του τύπου Γερουσαλέμη , νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη,
κατεψυγμένα ή ξερά

Άλλοι καρποί με κέλυφος, νωποί ή ξεροί, έστω και χωρίς το κέλυφος ή τη
φλούδα τους:

0802 50 00 — Φιστίκια

0802 90 50 — Καρποί γλυκοκουκουναριών

0802 9060 — Καρύδια Αυστραλίας (καρποί της μακαδαμίας της τριφύλλου)

0802 90 85 — Αλλοι

0804 50 00 Αχλάδια της ποικιλίας goyaves, μάγγες και μαγκούστες, νωπές ή ξερές

0807 20 00 Καρποί παπάιας, νωποί

0812 9030 Καρποί παπάιας, προσωρινά διατηρημένα, αλλά ακατάλληλα για διατροφή
στην κατάσταση που βρίσκονται

0814 00 00 Φλούδες εσπεριδοειδών ή πεπονιών (στις οποίες περιλαμβάνονται και των
καρπουζιών), νωπές , κατεψυγμένες, σε άλμη, σε θειωμένο νερό ή σε νερό στο
οποίο έχουν προστεθεί άλλες ουσίες που χρησιμεύουν για να εξασφαλισθεί
προσωρινά η διατήρησή τους, ή/και αποξεραμένες

0901 11 00 Καφές , μη καβουρδισμένος, με καφεΐνη

0901 90 10 Κελύφη και φλούδες καφέ

09021000 Τσάι πράσινο (που δεν υποστεί ζύμωση) σε άμεσες συσκευασίες με περιεχόμενο
που δεν υπερβαίνει τα 3 kg

0904 12 00 Πιπέρι του είδους piper, θρυμματισμένο ή σε σκόνη

(α) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις
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Πιπέρια του γένους Capsicum ή του γένους Pimenta :

0904 20 39 — Αλλα πιπέρια του γένους capsicum ή του γένους pimenta , αποξηραμένα,
αλλά όχι θρυμματισμένα ή σε σκόνη

0904 20 90 — Θρυμματισμένα ή σε σκόνη

0908 10 90 Μοσχοκάρυδα, άλλα από τα κάρυδα μη θρυμματισμένα ή σε σκόνη, που δεν
προορίζονται για τη βιομηχανική παρασκευή αιθέριων ελείων ή ρητινοειδών

090820 90 Περιβλήματα μοσχοκάρυδων, θρυμματισμένα ή σε σκόνη

0909 10 90 Σπέρματα γλυκάνισου του αστεροειδούς

091020 Κρόκος (ζαφορά)

0910 91 10 Άλλα μείγματα καρυκεύματα, μη θρυμματισμένα ούτε σε σκόνη

0910 99 91 Άλλα καρυκεύματα, μη θρυμματισμένα ούτε σε σκόνη

Σπέρματα, καρποί και σπόροι για σπορά:

1209 22 — Τριφυλλιού (Trifolium spp .) σπέρματα

1209 23 — Φεστούκας

1209 24 00 — Πόας της λειμωνίας (Ροa pratensis L.)

1209 25 — Αίρας (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.)

1209 36 00 — Φλέου του λειμωνίου

1209 2910 — Βίκων: σπέρματα των ειδών πόας της τελματώδους (Ροa palustris L.) και
πόας της κοινής (Ροa trivialis L.), δακτυλίδος της στρογγυλόμορφης
(dactylis glomerata L.) και αγριάδας (Agrostides)

1209 29 50 — Σπέρματα λούπινου

1211 1000 Ρίζες γλυκόριζας, νωπές ή ξερές, έστω και κομμένα, σπασμένα ή σε σκόνη

121190 30 Κουκιά tonka , νωπά ή ξερά, έστω και κομμένα, σπασμένα ή σε σκόνη

121210 91 Σπέρματα χαρουπιών, μη αποφλοιωμένα ούτε σπασμένα ούτε αλεσμένα

1212 30 00 Κουκούτσια και αμύγδαλα από βερίκοκα, ροδάκινα και δαμάσκηνα

1212 99 10 Ρίζες κιχωρίου μη φρυγμένες , της ποικιλίας Cochorium intybus sativum

1302 12 00 Χυμοί και εγχυλίσματα φυτικά, γλυκόριζας

1302 31 00 — Αγάρ-αγάρ

1302 32 10 Βλεννώδη και πηκτικά από χαρούπια ή από σπέρματα χαρουπιών, έστω και
τροποποιημένα
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15010011 Χοιρινά λίπη (συμπεριλαμβανομένου και του saindoux, που προορίζονται για
βιομηχανικές χρήσεις, άλλες από την παρασκευή προϊόντων για την ανθρώπινη
διατροφή (")

1503 00 30 Στεατέλαιο, που δεν έχει γαλακτωματοποιηθεί ούτε αναμειχθεί ούτε αλλιώς
παρασκευασθεί, και προορίζεται για βιομηχανικές χρήσεις , άλλες από την
παρασκευή προϊόντων για την ανθρώπινη διατροφή (")

1505 9000 Εριόλιπος και λιπαρές ουσίες που προέρχονται από αυτό, συμπεριλαμβανομέ­
νης και της λανολίνης , με εξαίρεση το ακάθαρτο εριόλιπος (σουιντίνη )

1506 00 00 Άλλα λίπη και λάδια ζωικά και τα κλάσματά τους , έστω και εξευγενισμένα,
αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1511 1010 Φοινικέλαιο, ακατέργαστο, που προορίζεται για τεχνικές ή βιομηχανικές χρή­
σεις , άλλες από την παρασκευή προϊόντων για την ανθρώπινη διατροφή (α)

Άλλα λίπη και λάδια φυτικά και τα κλάσματά τους, σταθερά , έστω και
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα :

1515 4000 — Λάδι τουνγκ ( abra sin )

1515 6090 — Λάδι jojoba εκτός από το ακατέργαστο

1515 9010 — Λάδια από « oleococca » και « oiticica ». Κερί «myrica », κερί Ιαπωνίας, τα
κλάσματά τους

1516 2010 Ρετσινόλαδια υδρογονωμένα, με την ονομασία « opal-wax »

1518 0095 Μείγματα και παρασκευάσματα μη βρώσιμα από ζωικά λίπη και λάδια ή από
ζωικά και φυτικά λίπη και λάδια και τα κλάσματά τους

1521 10 90 Κεριά φυτικά (άλλα από τα τριγλυκερικά), έστω και εξευγενισμένα ή χρωματι­
σμένα, εκτός από τα ακατέργαστα

Υπολείμματα που προέρχονται από την επεξεργασία των λιπαρών σωμάτων ή
των ζωικών ή των φυτικών κεριών

— Άλλα από αυτά που περιέχουν λάδι με τα χαρακτηριστικά του ελαιολά­
δου :

1522 00 99 — — Άλλα από τα κατακάθια ή μούργες και πολτοί εξουδετέρωσης (soap-
stock)

1603 00 30 Εκχυλίσματα και ζωμοί κρέατος, ψαριών ή μαλακοστράκων, μαλακίων ή άλλων
ασπόνδυλων υδροβίων, σε άμεσες συσκευασίες με καθαρό περιεχόμενο περισ­
σότερο από 1 kg, και λιγότερο από 20 kg

1801 00 00 Κακάο σε σπόρους και θραύσματα σπόρων, ακατέργαστα ή φρυγμένα

19012000 Μείγματα και ζυμάρια για την παρασκευή προϊόντων αρτοποιίας, ζαχαροπλα­
στικής ή μπισκοτοποιίας της κλάσης 1905

Παρασκεύασματα διατροφής:

19019091 — Άλλα, που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα,
ζαχαρόζη, ισογλυκόζη, γλυκόζη , άμυλα κάθε είδους ή που περιέχουν κατά
βάρος λιγότερο του 1,5 % , λιπαρές ύλες , 5 % γλυκόζη ή άμυλα κάθε είδους
ή ισογλυκόζη , 5 % γλυκόζη κάθε είδους

Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών , αλλιώς παρασκευασμένα ή
διατηρημένα:

— Ανανάς:

2008 20 19 — — Με προσθήκη αλκοόλης

2008 20 39

(") H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις.
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2101 20 20
2101 20 92
2101 20 98

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα τσαγιού ή ματέ, και παρα­
σκευάσματα με βάση αυτά τα εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα ή
με βάση το τσάι ή το ματέ

2102 2019 Ζύμες αδρανείς, άλλα από σε δισκία, κύβους ή παρόμοιες μορφές, ή/και σε
άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει το 1 kg

2102 20 90 Αδρανείς μονοκύτταροι μικροοργανισμοί (με εξαίρεση τα εμβόλια της κλάσης
3002), άλλα από τις ζύμες αδρανείς

2103 30 10 Αλεύρι από σινάπι

2201 10 Νερά μεταλλικά και τα αερούχα νερά, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων
γλυκαντικών ούτε αρωματισμένα

2203 Μπίρα από βύνη

Αποστάγματα, λικέρ και άλλα οινοπνευματώδη ποτά:

2208 20 26 — Αποστάγματα από κρασί ή τσίπουρα:

2208 20 29

220820 86

2208 20 89

2208 3011 — Ουίσκι « bourbon » (α)

2208 30 19

2208 30 32 — Ουίσκι «malt», που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν
υπερβαίνει τα 2 1

2208 30 52 — Ουίσκι « blended »

2208 30 58

2208 30 72 — Άλλα ουίσκι Scotch, που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν
υπερβαίνει τα 2 1

2208 30 82 — Άλλα ουίσκι

2208 30 88

2208 90 33 — Αποστάγματα από δαμάσκηνα, αχλάδια ή κεράσια

2208 90 38

— Άλλα αποστάγματα:

2208 90 48 Φρούτων, άλλα από Calvados

2208 90 71 — — Αποστάγματα φρούτων

2308 90 90 Φυτικές ύλες και φυτικά απορρίμματα , κατάλοιπα και υποπροϊόντα φυτικά,
έστω και συσσωματωμένα με μορφή σβόλων, των τύπων που χρησιμοποιούνται
για τη διατροφή των ζώων , που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται
αλλού , άλλα από βελανίδια και ινδικά κάστανα και υπολείμματα από στύψιμο
φρούτων

2309 90 10 Προϊόντα με την ονομασία «διαλυτά», από ψάρια ή θαλάσσια θηλαστικά

(") H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διαταξεις .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΤΜΗΜΑ 1

Κατάσταση των τομέων και των χωρών που αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5 ( )

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων Ενδιαφερόμενες χώρες

Κεφάλαια 1 και 2 Ζώα ζωντανά, κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων,
βρώσιμα

Αργεντινή
Βραζιλία
Ουρουγουάη

Κεφάλαιο 3
1604
1605
1902 20 10

Ψάρια και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα
ασπόνδυλα υδρόβια παρασκευάσματα και κονσέρ­
βες ψαριών. Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτού
που παρασκευάζονται από αυγά ψαριού. Μαλα­
κόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα υδρόβια ,
παρασκευασμένα ή διατηρημένα. Ζυμαρικά εν
γένει, έστω ψημένα ή/και αλλιώς παρασκευασμένα ,
που περιέχουν κατά βάρος, περισσότερο του 20 %
ψάρια και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα
ασπόνδυλα υδρόβια

Ταϊλάνδη

Κεφάλαιο 4 Γάλα και προϊόντα γαλακτοκομίας , αυγά πτηνών,
μέλι φυσικό. Προϊόντα βρώσιμα ζωικής προέλευ­
σης , που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνο­
νται αλλού

Αργεντινή (')
Μεξικό

Κεφάλαιο 5 Άλλα προϊόντα ζωικής προέλευσης, που δεν κατο­
νομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού

Κίνα

Κεφάλαια 6 έως 8 Φυτά ζωντανά και προϊόντα της ανθοκομίας, λαχα­
νικά, φυτά, ρίζες και κόνδυλοι, βρώσιμα, φλούδες
εσπεριδοειδών ή πεπονιών

Χιλή
Μεξικό
Ταϊλάνδη

Κεφάλαια 9 Καφές , τσάι, ματέ και μπαχαρικά Βραζιλία

Κεφάλαιο 10 και 11 Δημητριακά, προϊόντα αλευροποιίας , βύνη, άμυλα
κάθε είδους, ινουλίνη , γλουτένη από σιτάρι

Μαλαισία (')

Κεφάλαιο 12 Σπέρματα και καρποί ελαιώδεις, σπέρματα, σπόροι,
και διάφοροι καρποί, βιομηχανικά και φαρμακευτι­
κά φυτά, άχυρα και χορτονομές

Κίνα (')
Ουκρανία

Κεφάλαιο 13 Γόμες , ρητίνες και άλλοι χυμοί και εκχυλίσματα
φυτικά

Βραζιλία (')
Χιλή (')

Κεφάλαιο 15 Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά, προϊόντα της
διάσπασης αυτών, λίπη βρώσιμα επεξεργασμένα,
κεριά ζωικής ή φυτικής προέλευσης

Ινδονησία
Μαλαισία
Φιλιππίνες

Κεφάλαια 16-23
εκτός από τους
κωδικούς 1604, 1605
και 1902 20 10

Παρασκευάσματα κρεάτων, ψαριών ή μαλακοστρα­
κών, μαλακίων ή άλλων ασπόνδυλων υδροβίων.
Ζάχαρα και ζαχαρόδη παρασκευάσματα. Κακάο
και παρασκευάσματα αυτού . Παρασκευάσματα με
βάση τα δημητριακά, τα αλεύρια, τα άμυλα κάθε
είδους ή τα γάλα. Είδη ζαχαροπλαστικής. Παρα­
σκευάσματα λαχανικών, καρπών και φρούτων ή
αλλών μέρων φυτών. Διάφορα παρασκευάσματα
διατροφής, ποτά, αλκοολούχα υγρά και ξίδι. Υπο­
λείμματα και απορρίατα των βιομηχανικών ειδών
διατροφής. Τροφές παρασκευασμένες για ζώα

Αργεντινή
Βραζιλία
Ταϊλάνδη

Κεφάλαιο 24 Καπνά και βιομηχανοποιημένα υποκατάστατα κα­
πνού

Βραζιλία

(*) Με την επιφύλαξη των κανόνων για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματολογίας , το κείμενο περιγραφής των
εμπορευμάτων θεωρείται ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται, στο
πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος , από το πεδίο εφαρμογής των κωδικών ΣΟ. Όταν των κωδικών ΣΟ προηγείται ένα
« ex », το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται από το περιεχόμενο των κωδικών ΣΟ.

O Εφαρμογή του άρθρου 5 παράγραφος 1 .
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ΤΜΗΜΑ 2

Μέθοδος προσδιορισμού των χωρών και των τομέων που αναφέρονται στο άρθρο 4

I. Καταταξη των δικαιούχων χωρών σύμφωνα με το δείκτη ανάπτυξης αυτών

O δείκτης ανάπτυξης καθορίζει για κάθε χώρα ένα συνολικό επίπεδο βιομηχανικής ανάπτυξης σε
σύγκριση με το επίπεδο ανάπτυξης της Ευρωπαϊκής Ένωσης. O δείκτης αυτός συνδυάζει το εισόδημα ανά
κάτοικο και το επίπεδο των εξαγωγών των βιομηχανικών προϊόντων κατά τον παρακάτω τρόπο:

{ log [Υj/POPί)/Yue/POPut. )]+log[Xj/Xue ] }
2

οπου :

Yi είναι το εισόδημα στη σχετική δικαιούχο χώρα
Yuc είναι το εισόδημα στην Ευρωπαϊκή Ένωση

POPi είναι o πληθυσμός της σχετικής δικαιούχου χώρας

POPue είναι o πληθυσμός της Ευρωπαϊκής Ένωσης
x, είναι η αξία των εξαγωγών βιομηχανικών προϊόντων της σχετικής δικαιούχου χώρας
Xue είναι η αξία των εξαγωγών βιομηχανικών προϊόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Σύμφωνα με τον τύπο αυτόν, αν o δείκτης έχει αξια 0, η βιομηχανική ανάπτυξη κάποιας χώρας θεωρείται
όμοια με αυτή της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Τα στατιστικά στοιχεία προέρχονται από την Παγκόσμια Τράπεζα (Έκθεση για την ανάπτυξη στον
κόσμο, 1993) όσον αφορά το εισόδημα και τον πληθυσμό και την UΝCΤΑD (Εγχειρίδιο στατιστικών
στοιχείων για το διεθνές εμπόριο και την ανάπτυξη , 1992) όσον αφορά τις εξαγωγές βιομηχανικών
προϊόντων.

II. Καταταξη των δικαιούχων χωρών σύμφωνα με το δείκτη εξειδίκευσης τους ανα τομέα

O δείκτης εξειδίκευσης που εφαρμόζεται για κάθε δικαιούχο χώρα συνίσταται στη σχέση μεταξύ του
ποσοστού των εισαγωγών κάποιου συγκεκριμένου προϊόντος προέλευσης της συγκεκριμένης χώρας στο
σύνολο των κοινοτικών εισαγωγών στον τομέα αυτό και του ποσοστού των εισαγωγών της χώρας αυτής
στο σύνολο των κοινοτικών εισαγωγών.

III. Συνδυασμός των δεικτών αναπτυξης και εξειδίκευσης

O συνδυασμός των δύο δεικτών καθορίζει για κάθε χώρα τους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 4.

Για τις δικαιούχους χώρες των οποίων o δείκτης ανάπτυξης είναι μεγαλύτερος του μείον 1 , το επίπεδο του
δείκτη εξειδίκευσης πέραν του οποίου εφαρμόζεται το άρθρο 4 είναι 1 .

Για τις δικαιούχους χώρες των οποίων o δείκτης ανάπτυξης βρίσκεται μεταξύ του μείον 1 και του μείον
1,23 , το επίπεδο του δείκτη εξειδίκευσης πέραν του οποίου εφαρμόζεται το άρθρο 4 είναι 1,5 .

Για τις δικαιούχους χώρες των οποίων o δείκτης ανάπτυξης βρίσκεται μεταξύ του μείον 1,23 και του μείον
1,70, το επίπεδο του δείκτη εξειδίκευσης πέραν του οποίου εφαρμόζεται το άρθρο 4 είναι 5 .

Για τις δικαιούχους χώρες πον οποίων o δείκτης ανάπτυξης βρίσκεται μεταξύ του μείον 1.70 και του μείον
2, το επίπεδο του δείκτη εξειδίκευσης πέραν του οποίου εφαρμόζεται το άρθρο 4 είναι 7 .

Το άρθρο 4 δεν εφαρμόζεται στις χώρες των οποίων o δείκτης ανάπτυξης είναι κατώτερος του μείον 2 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Κατάοταση των χωρών και εδαφών που δικαιούνται γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων (')

A. ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΕΣ ΧΩΡΕΣ

334 Αιθιοπία ( 2 )
336 Ερυθραία (2 )
338 Τζιμπουτί ( 2 )
342 Σομαλία (2 )
346 Κένυα
350 Ουγκάντα ( 2 )
352 Τανζανία (2 )
355 Σεϋχέλλες και εξαρτώμενα

εδάφη
366 Μοζαμβίκη (2)
370 Μαδαγασκάρη (2)
373 Νήσος Μαυρίκιος
375 Κομόρες ( 2 )
378 Ζάμπια (2 )
382 Ζιμπάμπουε
386 Μαλάουι ( 2 )
388 Νότιος Αφρική
389 Ναμίμπια
391 Μποτσουάνα (2 )
393 Σουαζιλάνδη
395 Aεσότο (2)
412 Μεξικό
416 Γουατεμάλα (3)
421 Μπελίζ
424 Ονδούρα (-3 )
428 Ελ Σαλβαδόρ (3)
432 Νικαράγουα (3 )
436 Κόστα Ρίκα (3 )
442 Παναμάς (3 )
448 Κούβα
449 Άγιος Χριστόφορος και Νέβις
452 Αϊτή (2 )
453 Μπαχάμες
456 Δομινικανή Δημοκρατία
459 Αντίγκουα και Μπαρμπούνια
460 Δομίνικα
464 Τζαμάικα
465 Αγία Λούκια
467 Άγιος Βικέντιος
469 Μπαρμπάντος
472 Τρινιδάδ και Τομπάγκο
473 Γρενάδα
480 Κολομβία (3 )
484 Βενεζουέλα ( 3 )
488 Γουιάνα
492 Σουρινάμ
500 Ισημερινός (3 )
504 Περού (3 )
508 Βραζιλία
512 Χιλή
516 Βολιβία (-3 )

520 Παραγουαη
524 Ουρουγουάη
528 Αργεντινή
600 Κύπρος
604 Λίβανος
608 Συρία
612 Ιράκ
616 Ιράν
628 Ιορδανία
632 Σαουδική Αραβία
636 Κουβέιτ
640 Μπαχρέιν
644 Κατάρ
647 Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα
649 Ομάν
653 Υεμένη (2 )
660 Αφγανιστάν (2)
662 Πακιστάν
664 Ινδία
666 Μπανγκλαντές (2 )
667 Μαλδίβες (2)
669 Σρι Αάνκα
672 Νεπάλ (2 )
675 Μπουτάν (2 )
676 Μιανμάρ (Βιρμανία ) ( 2 )
680 Ταϊλάνδη
684 Λάος ( 2 )
690 Βιετνάμ
696 Καμπότζη (2 )
700 Ινδονησία
701 Μαλαισία
703 Μπρουνέι-Νταρουσαλάμ
706 Σιγκαπούρη
708 Φιλιππίνες
716 Μογγολία
720 Κίνα
728 Νότιος Κορέα
801 Παπουασία-Νέα Γουινέα
803 Ναούρου
806 Νήσοι Σολομώντος ( 2 )
807 Τουβαλού (2 )
812 Κιριμπάτι ( 2)
815 Φίτζι
816 Βανουάτου (2)
817 Τόνγκα (2)
819 Δυτική Σαμόα (2)
823 Ομοσπονδία κρατών της

Μικρονησίας
824 Νήσοι Μάρσαλ
825 Παλάου

070 Αλβανία
072 Ουκρανία
073 Λευκορωσία
074 Μολδαβία
075 Ρωσία
076 Γεωργία
077 Αρμενία
078 Αζερμπαϊτζάν
079 Καζακστάν
080 Τουρκμενιστάν
081 Ουζμπεκιστάν
082 Τατζικιστάν
083 Κιργιζιστάν
091 Σλοβενία
092 Κροατία
093 Βοσνία-Ερζεγοβίνη
204 Μαρόκο
208 Αλγερία
212 Τυνησία
216 Λιβύη
220 Αίγυπτος
224 Σουδάν (2)
228 Μαυριτανία (2)
232 Μαλί (2)
236 Μπουρκίνα Φάσο (2 )
240 Νίγηρ (2)
244 Τσαντ (2)
247 Δημοκρατία του Πράσινου

Ακρωτηρίου (2 )
248 Σενεγάλη
252 Γκάμπια (2)
257 Γουινέα-Μπισάου (2 )
260 Γουινέα (2)
264 Σιέρρα Λεόνε (2)
268 Λιβερία (2)
272 Ακτή Ελεφαντοστού
276 Γκάνα
280 Tόγκο (2)
284 Mπενίν (2)
288 Νιγηρία
302 Καμερούν
306 Δημοκρατία Κεντρικής

Αφρικής (2)
310 Ισημερινή Γουινέα ( 2 )
311 Σάο Τομέ και Πρίνσιπε (2)
314 Γκαμπόν
318 Κονγκό
322 Ζαΐρ (2)
324 Ρουάντα (2 )
328 Μπουρούντι (2 )
330 Ανγκόλα (2)

(') O κωδικός που προηγείται της ονομασίας κάθε δικαιούχου χώρας και εδάφους είναι αυτός της ονοματολογίας χωρών και
εδαφών [κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 68/96 (ΕΕ αριθ. L 14 της 19. 1 . 1996. σ . 6 )].

(2) H χώρα αυτή περιλαμβάνεται και στο παράρτημα IV.
(3) H χώρα αυτή περιλαμβάνεται και στο παράρτημα V.
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B. ΧΩΡΕΣ ΚΑΙ ΕΔΑΦΗ

εξαρτώμενα ή διοικούμενα ή των οποίων οι εξωτερικές σχέσεις ασκούνται, εν όλω ή εν μέρει από κράτη μέλη
της Κοινότητας ή τρίτες χώρες

044 Γιβραλταρ
329 Αγία Ελένη και εξαρτώμενα εδάφη
357 Βρετανικό έδαφος Ινδικού Ωκεανού
377 Μαγιότ
406 Γροιλανδία
408 Σαιν Πιερ και Μικελόν
413 Βερμούδες
446 Ανγκουίλα
454 Νήσοι Τερκς και Κάικος
457 Παρθένοι Νήσοι των ΗΠΑ
463 Νήσοι Κάίμάν
468 Βρετανικές Παρθένοι Νήσοι
470 Μονσεράτ
474 Αρούμπα
478 Ολλανδικές Αντίλλες
529 Νήσοι Φώκλαντ
740 Χονγκ Κονγκ
743 Μακάο
802 Αυστραλιανή Ωκεανία [Νήσος Χριστουγέννων, Νήσοι Κόκος (Κίλινγκ), Νήσοι Χερντ και Μακντόναλντ,

Νήσος Νόρφολκ]
809 Νέα Καληδονία και εξαρτώμενα εδάφη
810 Αμερικανική Ωκεανία (')
811 Νήσοι Βάλλις και Φουτούνα
813 Νήσοι Πίτκερν
814 Νεοζηλανδική Ωκεανία (νήσοι Τοκελάου και νήσοι Νιούε, νήσοι Κουκ)
822 Γαλλική Πολυνησία
890 Πολικές περιοχές (έδαφος των γαλλικών περιοχών του νότιου ημισφαιρίου και της Ανταρκτικής ,

Αυστραλιανό Έδαφος Ανταρκτικής , Βρετανικό Έδαφος Ανταρκτικής , Νότια Γεωργία και νήσοι
Σάντουιτς)

Παρατήρηση: Οι παραπάνω καταστάσεις ενδέχεται να τροποποιηθούν στο μέλλον, λαμβανομένων υπόψη των
μεταβολών του διεθνούς καθεστώτος των χωρών ή εδαφών.

Γ. ΑΛΛΟΙ ΔΙΚΑΙΟΥΧΟΙ

096 Έδαφος της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας

(') H αμερικανική Ωκεανία περιλαμβάνει τα εξής : Αμερικανική Σαμόα, Γκουάμ , μικρές νήσοι απομεμακρυσμένες απο τις
Ηνωμένες Πολιτείες [Μπείκερ , Χόουλαντ , Τζάρβις , Τζόνστον , Κίνγκμαν Ριφ , Μιντγουέι, Μαλμύρα και Γουέικ (ΕΕ αριθ. L
14 της 19 . 1 . 1996, σ. 6.].
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Κατάσταση των λιγότερο αναπτυγμένων δικαιούχων χωρών και εδαφών

224 Σουδάν 350 Ουγκάντα
228 Μαυριτανία 352 Τανζανία
232 Μαλί 366 Μοζαμβίκη
236 Μπουρκίνα Φάσο 370 Μαδαγασκάρη
240 Νίγηρ 375 Κομόρες
244 Τσαντ 378 Ζάμπια
247 Δημοκρατία Πράσινου Ακρωτηρίου 386 Μαλάουι
252 Γκάμπια 391 Μποτσουάνα
257 Γουινέα-Μπισάου 395 Λεσότο
260 Γουινέα 452 Αϊτή
264 Σιέρρα Λεόνε 653 Υεμένη
268 Λιβερία 660 Αφγανιστάν
280 Τόγκο 666 Μπανγκλαντές
284 Μπενίν 667 Μαλδίβες
306 Δημοκρατία Κεντρικής Αφρικής 672 Νεπάλ
310 Ισημερινή Γουινέα 675 Μπουτάν
311 Σάο Τομέ και Πρίντσιπε 676 Μιανμάρ (Βιρμανία)
322 Ζαΐρ 684 Λάος
324 Ρουάντα 696 Καμπότζη
328 Μπουρούντι 806 Νήσοι Σολομώντος
330 Αγκόλα 807 Τουβαλού
334 Αιθιοπία 812 Κιριμπάτι
336 Ερυθραία 816 Βανουάτου
338 Τζιμπουτί 817 Τόνγκα
342 Σομαλία 819 Δυτική Σαμόα

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

Κατάσταση των χωρών που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 2

Ομάδα των Ανδεων

480 Κολομβία
484 Βενεζουέλα
500 Ισημερινός
504 Περού
516 Βολιβία

Κοινή Αγορά της Κεντρικής Αμερικής

416 Γουατεμάλα
424 Ονδούρα
428 Ελ Σαλβαδόρ
432 Νικαράγουα
436 Κόστα Ρίκα
442 Παναμάς
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V/(')

Πίνακας των προϊόντων πον αναφέρονται στο άρθρο 3

Με την επιφύλαξη των κανόνων για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματολογίας , το κείμενο περιγραφής
των εμπορευμάτων θεωρείται ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι το προτιμησιακό καθεστώς
καθορίζεται, στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος, από το πεδίο εφαρμογής των κωδικών ΣΟ. Όταν των
κωδικών ΣΟ προηγείται ένα « ex», το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται από το περιεχόμενο. των κωδικών
ΣΟ και από αυτό της αντίστοιχης περιγραφής, σε συνδυασμό.

Τα γεωργικά προϊόντα για τα οποία είναι δυνατό να ισχύσει, βάσει των συνήθων ρυθμίσεων, απαλλαγή ή
πλήρης προσωρινή αναστολή των δασμών του ΚΔ αναφέρονται μόνον ενδεικτικά.

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων

d ) ( 2 )

Άλογα ζωντανά, εκτός από εκείνα για αναπαραγωγή καθαρής φυλής

0101 19 10 — Άλογα που προορίζονται για σφαγή (α)

0101 19 90 — Άλλα άλογα

0104 20 10 Αιγοειδή , ζωντανά, αναπαραγωγής καθαρής φυλής (α)

0106 00 10 Κουνέλια κατοικίδια, ζωντανά

0106 00 20 Περιστέρια , ζωντανά

0203 11 90 Κρέατα χοιροειδών, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα , εκτός
από το κρέας χοιροειδών κατοικίδιων

0203 12 90

0203 19 90

0203 21 90

0203 22 90

0203 29 90

0205 00 Κρέατα αλόγων, γαϊδουριών ή μουλαριών, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή
κατεψυγμένα

Παραπροϊόντα σφαγίων, βρώσιμα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη :

0206 10 91 — Βοοειδών

0206 10 99

0206 21 00

0206 22 90

0206 29 99

0206 30 90 — Χοιροειδών άλλων από τα κατοικίδια

020641 99

020649 99

0206 80 91 — Αλόγων, γαϊδουριών ή μουλαριών

0206 90 91

(') 'Οταν οι δασμοί περιλαμβάνουν δασμό κατ ' αξιαν και έναν ή περισσοτέρους ειδικούς δασμούς , η παραχώρηση
περιορίζεται στο δασμό κατ' αξίαν.

(") H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις .
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( 1 ) ( 2 )

0206 80 99 — Προβατοειδών και αιγοειδών

0206 90 99

0207 34 Συκώτια από πάπιες ή χήνες νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμέ­
να

0207 36 81

0207 36 85

0208
όλοι οι κωδικοί

Αλλα κρέατα και παραπροϊόντα βρώσιμα, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή
κατεψυγμένα

εκτός από
0208 9050

Κρέατα και παραπροϊόντα βρώσιμα, αλατισμένα ή σε άλμη, αποξεραμένα ή
καπνιστά

— Κρέατα

0210 11 90 O Χοιροειδών εκτός από των κατοικίδιων χοιροειδών

0210 19 90 O

0210 9021 O — — Ταράνδων

0210 90 29 O — — Αλλα κρέατα

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 (2) ΨΑΡΙΑ ΚΑΙ ΜΑΛΑΚΟΣΤΡΑΚΑ, ΜΑΛΑΚΙΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΑΣΠΟΝΔΥΛΑ
ΥΔΡΟΒΙΑ

0407 00 90 Αυγά πτηνών με το τσόφλι τους, νωπά, διατηρημένα ή βρασμένα : Εκτός από
αυγά πουλερικών ορνιθώνα

0409 00 00 Φυσικό μέλι
0410 00 00 Προϊόντα βρώσιμα ζωικής προέλευσης , που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμ­

βάνονται αλλού

ΚΕΦΑΛΛΑΙΟ 5 ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ, ΠΟΥ ΔΕΝ ΚΑΤΟΝΟΜΑΖΟΝΤΑΙ
ΟΥΤΕ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΑΛΛΟΥ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6 (3) ΦΥΤΑ ΖΩΝΤΑΝΑ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ ΑΝΘΟΚΟΜΙΑΣ

0701 Πατάτες νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη

0706 90 30 Αγριοραπάνια (Cochlearia armoracia), διατηρημένα με απλή ψύξη

0707 00 25
0707 00 30

Αγγούρια και αγγουράκια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη, από 16 Μαΐου
έως τις 31 Οκτωβρίου

0708 Λαχανικά λοβοφόρα, με ή χωρίς λοβό, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

Άλλα λαχανικά νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη

ex 0709 2000 — Σπαράγγια, από 1ης Οκτωβρίου έως τις 31 Ιανουαρίου
0709 3000 — Μελιτζάνες

0709 40 00 — Σέλινα άλλα από τα ραπανοσέλινα

0709 51 30 — Μανιτάρια

0709 60 10 — Γλυκοπιπεριές

0709 60 99 — Άλλα

(*) Για χα προϊόντα που χαρακτηρίζονται με αστερίσκο , καταγωγής των χωρών που αναφέρονται στο παράρτημα V, o
προτιμησιακός δασμός καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 2 και το παράρτημα I.

(2) O δασμός ανέρχεται σε 3 % για τις γαρίδες που υπάγονται στη διάκριση 0306 13 καταγωγής των χωρών που
απαριθμούνται στο παράρτημα V.

(-1) Για τα γαρίφαλα με μίσχο μήκους 30 cm της διάκρισης 0603 10 53 , καταγωγής των χωρών που απαριθμούνται στο
παράρτημα V, θωρείται ότι πληρούνται οι όροι του άρθρου 14 παράγραφος 1 , εάν οι ποσότητες που τίθενται σε ελεύθερη
κυκλοφορία στο πλαίσιο του προτιμησιακού καθεστώτος οποιοδήποτε έτος υπερβαίνουν τον όγκο των εξαγωγών στην
Κοινότητα μιας από τις χώρες αυτές , που αντιστοιχεί σε ποσότητα μεταξύ της μεγαλύτερης και της μέσης ποσότητας κατά
τα τελευταία τέσσερα χρόνια πριν από τη θέση σε ισχύ του παρόντος κανονισμού .
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0709 90 71 — Κολοκυθάκια

0709 90 73

0709 90 75

0709 90 77

0709 90 79

0709 90 90 — Αλλα

0710
όλοι οι κωδικοί
εκτός από
0710 80 10

Λαχανικά άβραστα ή βρασμένα στο νερό ή στον ατμό, κατεψυγμένα

0711
όλοι οι κωδικοί
εκτός από
07112010 και
071120 90

Λαχανικά διατηρημένα προσωρινά (π.χ . με διοξείδιο του θείου ή σε άλμη,
θειωμένο νερό ή σε νερό στο οποίο έχουν προστεθεί άλλες ουσίες που χρησι­
μεύουν για να εξασφαλισθεί προσωρινά η διατήρηση τους ), αλλά ακατάλληλα
για διατροφή στην κατάσταση που βρίσκονται

Λαχανικά ξερά, έστω και κομμένα σε τεμάχια ή σε φέτες ή και τριμμένα ή σε
σκόνη, αλλά όχι αλλιώς παρασκευασμένα:

0712 20 00 — Κρεμμύδια

0712 30 00 — Μανιτάρια και τρούφες

0712 90 05 — Πατάτες

0712 90 30 — Ντομάτες

0712 90 50 — Καρότα

ex 0712 90 90 — Άλλα, εκτός από τις ελιές

0713 Όσπρια ξερά, χωρίς λοβό, έστω και ξεφλουδισμένα ή σπασμένα

0714 20 10 Γλυκοπατάτες , νωπές, ολόκληρες που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλω­
ση (α) /

0714 90 90 Ρίζες αραρούτης και σαλεπιού και παρόμοιες ρίζες και κόνδυλοι με υψηλή
περιεκτικότητα σε άμυλο ή ινουλίνη

Άλλοι καρποί με κέλυφος, νωποί ή ξεροί:

0802 50 00 — Φιστίκια

0802 90 50 — Καρποί γλυκοκουκουναριών

0802 90 60 — Καρύδια Αυστραλίας (καρποί της μακαδαμίας της τριφύλλου)

0802 90 85 — Άλλα

0803 00 90 Μπανάνες , στις οποίες περιλαμβάνονται και του είδους των Αντιλλών, φρέσκες
ή ξερές

0804 10 00
0804 30 00
0804 40
0804 50 00

Χουρμάδες , σύκα, ανανάδες, αχλάδια των ποικιλιών avocats και goyaves,
μάγγες και μαγγούστες , νωπά ή ξερά:

Εσπεριδοειδή , νωπά ή ξερά:

ex 0805 20 21 — Κλημεντίνες από 15 Μαίου έως 15 Σεπτεμβρίου

(U) H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις .
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ex 0805 20 23 — Του είδους monreales και satsumas από 15 Μαΐου έως 15 Σεπτεμβρίου
ex 0805 20 25 — Μανταρίνια και εκείνα του είδους wilkings, από 15 Μαΐου έως 15 Σεπτεμ­

βρίου
ex 0805 20 29 — Του είδους tangerines, από 15 Μαΐου έως 15 Σεπτεμβρίου
0805 30 90 — Άλλα, από 15 Μαΐου έως 15 Σεπτεμβρίου
0805 30 90 — Γλυκολέμονα (Citrus aurantifolia)

0805 40 — Φράπες και γκρέιπ-φρουτ
0805 90 00 — Άλλα

Πεπόνια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα καρπούζια) και καρποί παπάιας,
νωπά:

0807 11 00 — Καρπούζια

0807 19 00 — Άλλα πεπόνια

0807 20 00 — Καρποί παπάιας
0809 2011 Βύσσινα (Prunus cerasus ), νωπά

0809 20 21

0809 20 31

0809 20 41

0809 20 51

0809 20 61

0809 20 71

0809 40 90 Αγριοδαμάσκηνα, νωπά

Άλλα φρούτα, φρέσκα :

0810 20 — Σμέουρα, μούρα ή βατόμουρα και μούρα-σμέουρα
0810 30 — Φραγκοστάφυλα κάθε είδους, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μαύρα

( cassis )

— Φρούτα του είδους Vaccinium :

0810 40 30 — — Καρποί των φυτών myrtilles (καρποί του Vaccinium myrtillus )
0810 40 50 — — Καρποί του Vaccinium macrocarpon και του Vaccinium corymbosum

081040 90 — — Άλλα

0810 50 00 — Ακτινίδια (κίουι)

— Άλλα.

0810 90 30 — — Καρποί οξυφοινίκα, μήλα ανακαρδιοειδών, καρποί του jacquier, λίτσι ή
καρποί της σαπότης

0810 90 40 Καρποί της ροιάς ( fruits de la passion), καράμβολες (καρποί της
αβερροίας της καράμβολας) και πιταχάγιες

0810 90 85 — — Άλλα

0811 Καρποί και φρούτα, άψητα ή ψημένα στον ατμό ή βρασμένα στο νερό,
κατεψυγμένα, έστω και με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών

0812 Καρποί και φρούτα προσωρινά διατηρημένα (π.χ. με διοξείδιο του θείου ή σε
άλμη , θειωμένο νερό ή σε νερό στο οποίο έχουν προστεθεί άλλες ουσίες που
χρησιμεύουν για να εξασφαλισθεί προσωρινά η διατήρηση τους), αλλά ακατάλ­
ληλα για διατροφή στην κατάσταση που βρίσκονται

Καρποί και φρούτα αποξεραμένα, άλλα από εκείνα των κλάσεων 0801 έως και
0806

0813 10 00 — Βερίκοκα
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0813 20 00 — Δαμάσκηνα

0813 30 00 — Μήλα

— Άλλοι καρποί και φρούτα:

0813 4010 — — Ροδάκινα, στα οποία συμπεριλαμβάνονται και τα brugnons και nectari­
nes

0813 40 30 Αχλάδια

0813 40 50 — — Καρποί παπάιας

0813 40 70 Μήλα ανακαρδιοειδών, λίτσι, καρποί του jacquier , καρποί της σαπότης,
καρποί της ροιάς , ( fruits de la passion), καράμβολες (καρποί της
αβερροίας της καράμβολας) και πιταχάγιες

0813 40 95 Άλλα

Μείγματα αποξεραμένων καρπών και φρούτων και φρούτων ή καρπών με
κέλυφος του κεφαλαίου αυτού :

0813 50 12
0813 50 15
0813 50 19

— Μείγματα που αποτελούνται αποκλειστικά από καρπούς με κέλυφος εκτός
από αυτούς των κλάσεων 0801 έως και 0806

ex 0813 50 31 — Μείγματα από καρύδια κοκοφοινίκων, καρύδια Βραζιλίας, καρύδια ανα­
καρδιοειδών, καρύδια αρέκας (ή βετέλ) ή καρύδια της κόλας

ex 0813 50 91 — Μείγματα από αποξεραμένα αχλάδια της ποικιλίας goyaves, μάγγες και
μαγγούστες, καρπούς παπαίας, καρπούς οξυφοινίκα, μήλα ανακαρδιοει­
δών , καρπούς του jacquier , λίτσι ή καρπούς της σαπότης

0814 00 00 Φλούδες εσπεριδοειδών ή πεπονιών (στις οποίες περιλαμβάνονται και των
καρπουζιών), νωπές, κατεψυγμένες, σε άλμη , σε θειωμένο νερό ή σε νερό στο
οποίο έχουν προστεθεί άλλες ουσίες που χρησιμεύουν για να εξασφαλισθεί
προσωρινά η διατήρησή τους , ή/και αποξεραμένες

0901 12 00 Καφές, μή καβουρντισμένος , χωρίς καφεΐνη

0901 21 00 Καφές, καβουρντισμένος

0901 22 00

0901 90 90 Υποκατάστατα του καφέ που περιέχουν καφέ

0904 20 10 Γλυκοπιπεριές , αποξεραμένες , μη θρυμματισμένες ούτε σε σκόνη

0910 40 13 Θυμάρι. Φύλλα δάφνης, μη θρυμματισμένες ούτε σε σκόνη

0910 40 13 Θυμάρι, θρυμματισμένο ή σε σκόνη

09104019 Θυμάρι, θρυμματισμένο ή σε σκόνη

0910 40 90 Φύλλα δάφνης

0910 91 90 Μείγματα από μπαχαρικά, θρυμματισμένα ή σε σκόνη

0910 99 99 Άλλα μπαχαρικά, θρυμματισμένα ή σε σκόνη, άλλα από μείγματα

1006 10 10 o Ρύζι, που προορίζεται για σπόρο (α)

ex 1008 90 90 Ρύζι του είδους Chenopodium quinoa

1105 Αλεύρι, σιμιγδάλι, νιφάδες , σκόνη, κόκκοι και συσσωματωμένα προϊόντα με
μορφή σβόλων (πελέτες), από πατάτες :

(*) Για τα προϊόντα που χαρακτηρίζονται με αστερίσκο , καταγωγής των χωρών που αναφέρονται στο παράρτημα V, o
προτιμησιακός δασμός καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 2 και το παράρτημα I.

(") H υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις .
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Αλεύρια σιμιγδάλια και σκόνη:

110610 00 — Από ξηρά όσπρια της κλάσης 0713

1106 30 — Από προϊόντα του κεφαλαίου 8

ex ΚΕΦΑΛΑΙΟ 12 ΣΠΕΡΜΑΤΑ ΚΑΙ ΚΑΡΠΟΙ ΕΛΑΙΗΔΕΙΣ, ΣΠΕΡΜΑΤΑ, ΣΠΑΡΟΙ ΚΑΙ ΔΙΑ­
ΦΟΡΟΙ ΚΑΡΠΟΙ , ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΑ ΚΑΙ ΦΑΡΜΑΚΕΥΤΙΚΑ ΦΥΤΑ,
ΑΧΥΡΑ ΚΑΙ ΧΟΡΤΟΝΟΜΕΣ εκτός από τα ζαχαρότευτλα και τα ζαχαροκά­
λαμα των διακρίσεων 1212 91 και 1212 92 00

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 13 ΓΟΜΕΣ, ΡΗΤΙΝΕΣ ΚΑΙ ΑΛΛΟΙ ΧΥΜΟΙ ΚΑΙ ΕΚΧΥΛΙΣΜΑΤΑ ΦΥΤΙΚΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 14 ΠΛΕΚΤΙΚΕΣ ΥΛΕΣ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΦΥΤΙΚΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ,
ΠΟΥ ΔΕΝ ΚΑΤΟΝΟΜΑΖΟΝΤΑΙ ΟΥΤΕ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΑΛΛΟΥ

1503 00 19
1503 00 30
1503 00 90

Στεατίνη , λάδι με την ονομασία saindoux, ελαιοστεατίνη, ελαιομαργαρίνη και
στεατέλαιο, που δεν έχουν γαλακτωματοποιηθεί ούτε αναμειχθεί ούτε αλλιώς
παρασκευασθεί εκτός από τη στεατίνη και την ελαιοστεατίνη που προορίζονται
για βιομηχανικές χρήσεις

1504
εκτός από
τον κωδικό
1504 3011

Λίπη και λάδια και τα κλάσματά τους , ψαριών ή θαλασσίων θηλαστικών

1505 Εριολίπος και λιπαρές ουσίες που προέρχονται από αυτό, συμπεριλαμβανομέ­
νης και της λανολίνης

1506 00 00 Άλλα λίπη και λάδια ζωικά και τα κλάσματά τους , έστω και εξευγενισμένα,
αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1507 Σογιέλαιο και τα κλάσματά του , έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

1508 Αραχιδέλαιο και τα κλάσματά του , έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

1511 Φοινικέλαιο και τα κλάσματά του , έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

1512 Λάδια ηλιοτρόπιου , κνήκου ή βαμβακιού και τα κλάσματά τους, έστω και
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1513 Λάδια κοκοφοίνικα (λάδι κοπρά), λαχανοφοίνικα (φοινικοπυρηνέλαιο) ή
babassu και τα κλάσματά τους, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

1514 Λάδια αγριογογγύλης, αγριοκράμβης ή σιναπιού και τα κλάσματά τους, έστω
και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα

1515 Αλλα λίπη και λάδια φυτικά (στα οποία περιλαμβάνεται και το λάδι jojoba)
και τα κλάσματά τους , σταθερά, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς
μετασχηματισμένα

1516 Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλάσματά τους, μερικώς ή ολικώς
υδρογονωμένα, διεστεροποιημένα , επανεστεροποιημένα ή ελαϊδινισμένα (με
ισομέρεια λιπαρών οξέων), έστω και εξευγενισμένα , αλλά όχι αλλιώς παρα­
σκευασμένα

1517 Μαργαρίνη . Μείγματα ή παρασκευάσματα βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή
φυτικά ή από τα κλάσματα διαφόρων λιπών ή λαδιών του κεφαλαίου αυτού,
άλλα από τα λίπη και λάδια διατροφής και τα κλάσματά τους της κλάσης
1516
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1518 00 Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλάσματά τους, θερμικά επεξεργασμένα
(βρασμένα ή ψημένα), οξειδωμένα, αφυδατωμένα, θειωμένα, εμφυσημένα,
πολυμερισμένα με απλή θέρμανση ή αλλιώς χημικώς τροποποιημένα, με εξαίρε­
ση εκείνα της κλάσης 1516 . Μείγματα ή παρασκευάσματα μη βρώσιμα από λίπη
ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή από τα κλάσματα διαφόρων λιπών ή λαδιών του
κεφαλαίου αυτού που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού

1520 00 Γλυκερίνη ακατέργαστη . Γλυκερινούχα νερά και αλισίβες

1521 90 99 Κεριά φυτικά εκτός από τα ακατέργαστα

1521 90 99 Κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα, εκτός από τα ακατέργαστα

Λάδια δερμάτων. Υπολείμματα που προέρχονται από την επεξεργασία των
λιπαρών σωμάτων ή των ζωικών ή των φυτικών κεριών

1522 00 10 — Λάδι δερμάτων

1522 00 91 — Κατακάθια ή μούργες , πολτοί εξουδετέρωσης (soapstocks )

1522 00 99 — Άλλα

Άλλα παρασκευάσματα και κονσέρβες κρεάτων, παραπροϊόντων σφαγίων ή
αίματος :

1602 2011 — Συκωτιών χήνας ή πάπιας :

1602 20 19

16020 41 90 — Χοιροειδών εκτός από των κατοικίδιων χοιροειδών

1602 42 90

1602 49 90

1602 50 31 — Βοοειδών

1602 50 39

1602 50 80

1602 90 31 — Κυνηγιού ή κουνελιού

1602 90 41 — Ταράνδων

1602 90 69 — Άλλα

1602 90 72

1602 90 74

1602 90 76

1602 90 78

1602 90 98

1603 00 10
1603 00 30

Εκχυλίσματα και χυμοί κρέατος, ψαριών ή μαλακοστράκων, μαλακίων ή άλλων
ασπόνδυλων υδροβίων σε άμεσες συσκευασίες με καθαρό περιεχόμενο περισσό­
τερο από 1 kg αλλά λιγότερο από 20 kg

1604 (4 ) Παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών. Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτού
που παρασκευάζονται από αυγά ψαριού :

1605 Μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα υδρόβια, παρασκευασμένα ή
διατηρημένα

(4) Για τα φιλέτα τόνου που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 1604 14 14, 1604 14 18, 1604 14 90, 1604 19 39 και 1604 20 70,
θεωρείται ότι πληρούνται οι όροι του άρθρου 14 παράγραφος 1 , αν οι ποσότητες που τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία
στο πλαίσιο του προτιμησιακού καθεστώτος , καταγωγής αυτού του κράτους, υπερβαίνουν, αντίστοιχα, τη μέση ετήσια
ποσότητα των εξαγωγών του εν λόγω κράτους προς την Κοινότητα τα τρίο τελευταία χρόνια .
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1702 50 00 Φρουκτόζη χημικώς καθαρή

1702 90 10 Μαλτόζη χημικώς καθαρή

1704 (5 ) Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο (στα οποία περιλαμβάνεται και η λευκή
σοκολάτα)

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 18 ΚΑΚΑΟ ΚΑΙ ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΜΑΤΑ ΑΥΤΟΥ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 19 (6) ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΜΑΤΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΑ ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΑ, ΤΑ ΑΛΕΥΡΙΑ, ΤΑ
ΑΜΥΛΑ ΚΑΘΕ ΕΙΔΟΥΣ Ή ΤΟ ΓΑΛΑ, ΕΙΔΗ ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΙΚΗΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 20 ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΜΑΤΑ ΛΑΧΑΝΙΚΩΝ, ΚΑΡΠΩΝ ΚΑΙ ΦΡΟΥΤΩΝ Ή
ΑΛΛΩΝ ΜΕΡΩΝ ΦΥΤΩΝ

ex ΚΕΦΑΛΑΙΟ 21 ΔΙΑΦΟΡΑ ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΜΑΤΑ ΔΙΑΤΡΟΦΗΣ εκτός από τα σιρόπια από
ζάχαρα που υπάγονται στις διακρίσεις 2106 90 30 , 2106 90 51 , 2106 90 55 και
2106 90 59

ex ΚΕΦΑΛΑΙΟ 22 ΠΟΤΑ, ΑΛΚΟΟΛΟΥΧΑ ΥΓΡΑ ΚΑΙ ΞΙΔΙ εκτός από τα σιρόπια από ζάχαρα
που υπάγονται στις διακρίσεις 2204 10 11 ώς 2204 30 10, 2206 00 10, 2208 40 10,
2208 40 90, 2208 90 11 και 2208 90 19

Πίτουρα εν γένει και άλλα υπολείμματα, έστω και συσσωματωμένα με μορφή
σβόλων, από το κοσκίνισμα, το άλεσμα ή άλλες κατεργασίες των δημητριακών
ή οσπριοειδών:

2302 50 00 — Οσπριοειδών

Φυτικές ύλες και φυτικά απορρίμματα, κατάλοιπα και υποπροϊόντα φυτικά,
των τύπων που χρησιμοποιούνται για τη διατροφή των ζώων, που δεν κατονο­
μάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού

2308 90 90 — Άλλα, άλλα

Παρασκευάσματα των τύπων που χρησιμοποιούνται για τη διατροφή των
ζώων

2309 10 90 — Τροφές για σκύλους ή γάτες, συσκευασμένες για τη λιανική πώληση:

— — Εκτός από αυτά που περιέχουν κάθε είδους άμυλα, ...

2309 90 10 — Αλλα :

— — Προϊόντα με την ονομασία «διαλυτά» από ψάρια ή θαλάσσια θηλαστι­
κά

2309 90 91 — — Πολτοί τεύτλων με προσθήκη μελάσας

2309 90 93 — — Προπαρασκευασμένα μείγματα

2309 90 98 — — Αλλα

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 24 ΚΑΠΝΑ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΟΠΟΙΗΜΕΝΑ ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΑΤΑ ΚΑΠΝΟΥ

(5) Το γεωργικό στοιχείο για προϊόντα που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 1704 91 και 1704 99 περιορίζεται στο 16 % της
δασμολογητέας αξίας .

(6) Δεν εισπράττονται πρόσθετοι δασμοί γαι άλλα παρασκευάσματα με βάση το αλεύρι οσπριοειδών με τη μορφή αποξεραμέ­
νης στον ήλιο ζύμης γνωστής ως « papad » ( κωδικός ΣΟ ex 1905 90 20).



Αριθ. L 160/64 1 EL Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 29. 6 . 96

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

Στοιχεία που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη στο πλαίσιο του άρθρου 14 παράγραφος 3

— Μείωση του μεριδίου αγοράς των κοινοτικών παραγωγών

— Μείωση της παραγωγής τους

— Αύξηση των αποθεμάτων τους

— Κλείσιμο μονάδων

— Πτωχεύσεις

— Μικρή απόδοση

— Μικρός δείκτης χρησιμοποίησης της παραγωγικής ικανότητας

— Απασχόληση

— Εμπόριο

— Τιμές


	Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1256/96 του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 1996 για την εφαρμογή πολυετούς συστήματος γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων, για την περίοδο από την 1η Ιουλίου 1996 έως τις 30 Ιουνίου 1999, σε ορισμένα γεωργικά προϊόντα, καταγωγής αναπτυσσομένων χωρών

